הַפֹּעַל  الفعل
הַפֹּעַל: הוא מילה המציינת פעולה הנעשית על ידי עצם, או מצב, שבו נתון העצם, הקשורים בזמן. כגון: (הַיֶּלֶד כָּתַב) שמציין פעולה, (הַיֶּלֶד יָשֵׁן) שמציין מצב.

الفعل: هو كلمة تدل على حدث أو فعالية يقوم بها شخص ما، أو تدل على الحالة الموجود فيها الشخص، مثل: (הַיֶּלֶד כָּתַב  كَتَبَ الولدُ) تدل على حدث أو فعالية, (הַיֶּלֶד יָשֵׁן  نامَ الولدُ) تدل على حالة الشخص.

ملاحظة: يجب أن يحتوي الفعل على أربعة عناصر رئيسية، وهي:

1- זְמַן  الزمن (ماضي، مضارع، مستقبل، أمر)
2- גוּף  الضمير (متكلم – مخاطب – غائب)  
3- מִין  الجنس (مذكر – مؤنث)
4- מִסְפָּר  العدد (مفرد – جمع) 
הַפֹּעַל הָעוֹמֵד וְהַפֹּעַל הַיּוֹצֵא  الفعل اللازم والفعل المتعدي

1-  הַפֹּעַל הָעוֹמֵד: הוא פעל, המציין פעולה או מצב שאינם עוברים אל עצם אחר. כגון: (הָאַרְיֵה שָׁאַג), (הַגֶּשֶׁם יוֹרֵד).
الفعل اللازم: هو فعل يدل على حدث أو حالة لا يتعدى تأثيره إلى شخص أو شيء آخر. مثل: (הָאַרְיֵה שָׁאַג  زَأرَ الأسَدُ), (הַגֶּשֶׁם יוֹרֵד المطرُ يَنزلُ).

وبتعريف آخر: الفعل اللازم هو الفعل الذي لا يحتاج إلى مفعول به ويلتزم بالفاعل فقط.
2-  הַפֹּעַל הַיּוֹצֵא: הוא פעל, המציין פעולה העוברת מן העצם העושה את הפעולה אל עצם המקבל אותה, כגון: (הָאִישׁ אָכַל לֶחֶם), (שָׂרָה כָּתְבָה אֶת הַחִבּוּר), (הָאֵם הִלְבִּישָׁה אֶת הַתִּינוֹק בֶּגֶד). (אָכַל) ו(כָּתְבָה) ו(הִלְבִּישָׁה) הם פעלים יוצאים, מפני שפעולת (האכילה) או (הכתיבה) או (ההלבשה) עוברים אל עצמים אחרים: אל הלחם או אל החיבור או אל התינוק והבגד.
الفعل المتعدي: هو فعل يدل على فعل أو حدث يتعدى تأثيره من الشخص الذي قام بالفعل إلى الشخص أو الشيء المتقبل لهذا الفعل أو الحدث، مثل: (הָאִישׁ אָכַל לֶחֶם أكلَ الرجلُ خبزاً), (שָׂרָה כָּתְבָה אֶת הַחִבּוּר كتبتْ سارةُ الإنشاءَ), (הָאֵם הִלְבִּישָׁה אֶת הַתִּינוֹק בֶּגֶד ألبستِ الأم الطفلَ ثوباَ). إن كلاً من الكلمات (אָכַל) و(כָּתְבָה) و(הִלְבִּישָׁה) هي أفعال متعدية، لكون أن أفعال (الأكل) و(الكتابة) و(الإلباس) قد تعدى تأثيرها إلى شخص أو شيء آخر. 

وبتعريف آخر: الفعل المتعدي هو الفعل الذي يحتاج إلى مفعول به واحد أو أكثر، ويجيب عن الأسئلة (من؟) و(ماذا؟). ويمكن ملاحظة ذلك في الأمثلة الواردة أعلاه فنجد مثلاً أن الفعل (כָּתְבָה كتبتْ) هو فعل متعدي يحتاج إلى مفعول به يجيب عن السؤال (ماذا كتبتْ سارة؟) فيكون الجواب هو: (הַחִבּוּר الدرس).  

הַבִּנְיָנִים שֶׁל הַפֹּעַל  أوزان أو أبنية الفعل
בשפה העברית יש לפועל שבעה בניינים או משקלים, שלושה מהם פעילים ושלושה סבילים, ואחד מהם הוא חוזר.
للفعل في اللغة العبرية سبعة أبنية أو أوزان، ثلاثة منها مبنية للمعلوم وثلاثة مبنية للمجهول وواحد منها مطاوع، وهي كالآتي: 
1. وزن פָּעַל: وهو وزن بسيط مجرد أي أنه لا توجد فيه أية حروف زائدة عن حروفه الأصلية الموجودة في جذره وكذلك لا يوجد فيه تشديد، وهو وزن مبني للمعلوم، يدل على عمل بسيط وقد يأتي لازماً أو متعدياً، مثل: שָׁמַר (حَرَسَ), רָכַב (رَكبَ)، ويأتي هذا الفعل عندما يكون سالماً بثلاث صور: פָּעַל مثل כָּתַב (كَتبَ), פָּעֵל مثل זָקֵן (شاخَ), פָּעֹל مثل (יָכֹל) (استطاعَ).
2. وزن נִפְעַל: وهو وزن مزيد بحرف النون يفيد البناء للمجهول، يدل على تلقي عمل جرى من قبل شخص أو شيء آخر، مثل: נִכְתַב (كُتِبَ أو انكتبَ).
3. وزن פִּעֵּל: وهو وزن يفيد البناء للمعلوم، حيث أن معناه يكون مشدداً قوياً نتيجة تشديد عينه، مثل: לִמֵּד (عَلّم). 
4. وزن פֻּעַּל: وهو الوزن المبني للمجهول لوزن פִּעֵל وكوزن مبني للمجهول ليس فيه أمر ولا مصدر مضاف وهو من الاوزان الثقيلة (لوجود شدة في عين الفعل)، مثل: לֻמַּד (عُلّمَ).
5. وزن הִפְעִיל: وهو وزن يُفيد البناء للمعلوم ومزيد بالهاء والياء، مثل: הִדְלִיק (أشعَلَ).
6. وزن הֻפְעַל: وهو الوزن المبني للمجهول لوزن הִפְעִיל ومزيد بالهاء في أوله، مثل: הֻדְלַק (أُشْعِلَ).
7. وزن הִתְפַּעֵּל: وهو وزن مطاوع (أي يمكن أن يدل على الفاعلية أوالمفعولية، أو كليهما معاً، بمعنى أن يكون الشخص هو الفاعل والمفعول به في الوقت ذاته) وهو مزيد بالهاء والتاء في أول الفعل، مثل: הִתְלַמֵּד (تعَلّمَ).
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נטיית הפעלים בשפה העברית 

تصريف الأفعال في اللغة العبرية

נטיית הפעלים השלמים בבניין פָּעַל (קל) 
تصريف الأفعال السالمة في الوزن פָּעַל (المجرد) 
ملاحظة (1): تنقسم الأفعال في اللغة العبرية عند التصريف في زمن المستقبل على الوزن פָּעַל إلى قسمين:

1- مضمومة العين في زمن المستقبل יִשְׁמֺר   سيحرس
2- مفتوحة العين في زمن المستقبل  יִרְכַּב   سيركب
ملاحظة (2): يكون تصريف الفعل في زمن المستقبل مع الحروف (א – נ – י – ת) ويكون موضعها في مقدمة الفعل، كما هو الحال في حروف المضارعة في اللغة العربية (أ – نـ - يـ - تـ) ويطلق عليها في العربية حروف (أنيتُ) للمضارعة.
جدول تصريف الفعل שָׁמַר (حَرَسَ) على الوزن פָּעַל
	זְמַן
	שָׁמַר  (مضموم العين في المستقبل)

	עָבָר
الماضي
	مع ضمائر المتكلم מְדַבֵּר 
 שָׁמַר +  אֲנִי (متكلم مفرد مذكر أو مؤنث) =  שָׁמַרְתִי  حَرَسْتُ

 שָׁמַר +  אָנוּ (אֲנַחְנוּ)  (جمع المتكلمين مذكر أو مؤنث) =  שָׁמַרְנוּ  حَرَسْنا
مع ضمائر المخاطب נוֹכֵחַ 
 שָׁמַר +  אַתָּה (مخاطب مفرد مذكر) =  שָׁמַרְתָּ   حَرَسْتَ 

 שָׁמַר +  אַתְּ (مخاطبة مفردة مؤنثة) =  שָׁמַרְתְּ   حَرَسْتِ

 שָׁמַר +  אַתֶּם (جماعة المخاطبين المذكر) =  שְׁמַרְתֶּם   حَرَسْتُم 
 שָׁמַר +  אַתֶּן (جماعة المخاطبات المؤنث) =  שְׁמַרְתֶּן   حَرَسْتُنَّ

مع ضمائر الغائب נִסְתָר 
 שָׁמַר +  הוּא (غائب مفرد مذكر) =  שָׁמַר   حرسَ

 שָׁמַר +  הִיא (غائبة مفردة مؤنثة) =  שָׁמְרָה  حَرَسَتْ  
 שָׁמַר +  הֵם أو הֵן (جماعة الغائبين المذكر والمؤنث) =  שָׁמְרוּ   حَرَسوا

	הֺוֶה

(בֵּינוֺנִי)
مضارع حالي
	שׁוֺמֵר (مع المتكلم أو المخاطب أو الغائب المفرد المذكر) 

        (أنا – مذكر) أحرُسُ – (أنتَ) تحرُسُ – (هوَ) يَحرُسُ
שׁוֺמֶרֶת أو (שׁוֺמְרָה) (مع المتكلمة أو المخاطبة أو الغائبة المفردة المؤنثة)
                         (أنا – مؤنث) أحرُسُ – (أنتِ) تحرسين – (هيَ) تحرسُ
שׁוֺמְרִים  (مع جماعة المتكلمين أو المخاطبين أو الغائبين المذكر)
            (نحنُ - مذكر) نَحرُسُ – (أنتم) تَحرُسون – (هُم) يَحرُسون 
שׁוֺמְרוֺת  (مع جماعة المتكلمات أو المخاطبات أو الغائبات المؤنث) 
            (نحنُ – مؤنث) نحرسُ – (أنتنَّ) تَحْرُسْنَ – (هُنّ) يَحْرُسْنَ 

	עָתִיד
المستقبل
	مع المتكلم מְדַבֵּר 
אֶשְׁמֺר  (مع المتكلم المفرد المذكر أو المؤنث)    سَأحرُسُ
נִשְׁמֺר  (مع جماعة المتكلمين المذكر أو المؤنث)  سَنَحْرُسُ
مع المخاطب נוֹכֵחַ 
תִשְׁמֺר  (مع المخاطب المفرد المذكر)   سَتَحْرُسُ
תִשְׁמְרִי  (مع المخاطبة المفردة المؤنثة)   سَتَحْرسين

תִשְׁמְרוּ  (مع جماعة المخاطبين المذكر)  سَتَحْرُسون
תִשְׁמֺרְנָה  (مع جماعة المخاطبات المؤنث)   سَتَحْرسْنَ

مع الغائب נִסְתָר 
יִשְׁמֺר  (مع الغائب المفرد المذكر)    سَيَحْرسُ

תִשְׁמֺר  (مع الغائبة المفردة المؤنثة)   سَتَحْرسُ

יִשְׁמְרוּ  (مع جماعة الغائبين المذكر)   سَيَحْرسون 
תִשְׁמֺרְנָה  (مع جماعة الغائبات المؤنث)  سَيَحْرسْنَ

	צִוּוּי 
الأمر
	שְׁמֺר  (مع المخاطب المفرد المذكر)     احْرِسْ
שִׁמְרִי  (مع المخاطبة المفردة المؤنثة)    احْرِسي
שִׁמְרוּ  (مع جماعة المخاطبين المذكر) احْرِسوا
שְׁמֺרְנָה   (مع جماعة المخاطبات)     احْرِسْنَ

	מָקוֹר مصدر
	שָׁמֺר  حَرْس  

	מקור עם 

(ב, כ, ל, ם)
	בִּשְׁמֹר في حَرْس –  כִּשְׁמֹר كحَرْس –  לִשְׁמֹר لحَرْس –  מִשְּׁמֹר مِنْ حَرْس 

	שֵׁם פְּעֻלָּה
اسم الفعل
	שְׁמִירָה   حراسة

	שֵׁם פָּעוּל

اسم المفعول
	שָׁמוּר   مَحْرُوس


جدول تصريف الفعل רָכַב (رَكِبَ) على الوزن פָּעַל
	זְמַן
	רָכַב  (مفتوح العين في المستقبل)

	עָבָר
الماضي
	مع ضمائر المتكلم מְדַבֵּר 
 רָכַב +  אֲנִי (متكلم مفرد مذكر أو مؤنث) =   רָכַבְתִי  رَكبتُ 

 רָכַב +  אָנוּ (אֲנַחְנוּ)  (جمع المتكلمين مذكر أو مؤنث) =  רָכַבְנוּ  رَكبنا

مع ضمائر المخاطب נוֹכֵחַ 
 רָכַב +  אַתָּה (مخاطب مفرد مذكر) =  רָכַבְתָ  رَكبتَ

 רָכַב +  אַתְּ (مخاطبة مفردة مؤنثة) =  רָכַבְתְ  رَكبتِ

 רָכַב +  אַתֶּם (جماعة المخاطبين المذكر) =  רְכַבְתֶם  رَكبتُم

 רָכַב +  אַתֶּן (جماعة المخاطبات المؤنث) =  רְכַבְתֶן  رَكبتُنّ

مع ضمائر الغائب נִסְתָר 
 רָכַב +  הוּא (غائب مفرد مذكر) =  רָכַב  ركبَ

 רָכַב +  הִיא (غائبة مفردة مؤنثة) =  רָכְבָה  رَكبتْ

 רָכַב +  הֵם أو הֵן (جماعة الغائبين المذكر والمؤنث) =  רָכְבוּ  رَكِبوا

	הֺוֶה

(בֵּינוֺנִי)
مضارع حالي
	 רוֺכֵב  (مع المتكلم أو المخاطب أو الغائب المفرد المذكر) 
         (أنا – مذكر) أركبُ – (أنتَ) تركبُ – (هوَ) يَركبُ
רוֺכֶבֶת  أو (רוֺכְבָה) (مع المتكلمة أو المخاطبة أو الغائبة المفردة المؤنثة)
                          (أنا – مؤنث) أركبُ – (أنتِ) تركبين – (هيَ) تركبُ
 רוֺכְבִים  (مع جماعة المتكلمين أو المخاطبين أو الغائبين المذكر)
            (نحنُ - مذكر) نَركبُ – (أنتم) تَركبون – (هُم) يَركبون 
 רוֺכְבוֺת   (مع جماعة المتكلمات أو المخاطبات أو الغائبات المؤنث)
              (نحنُ – مؤنث) نَركبُ – (أنتنَّ) تَركبنَ – (هُنّ) يَركبنَ

	עָתִיד
المستقبل
	مع المتكلم מְדַבֵּר 
 אֶרְכַּב  (مع المتكلم المفرد المذكر أو المؤنث)    سأركبُ
 נִרְכַּב  (مع جماعة المتكلمين المذكر أو المؤنث)  سنركبُ
مع المخاطب נוֹכֵחַ 
 תִרְכַּב  (مع المخاطب المفرد المذكر)   ستركبُ

 תִרְכְּבִי  (مع المخاطبة المفردة المؤنثة)   ستركبين

 תִרְכְּבוּ  (مع جماعة المخاطبين المذكر)  ستركبون

 תִרְכַּבְנָה  (مع جماعة المخاطبات المؤنث)   ستركبنَ

مع الغائب נִסְתָר 
 יִרְכַּב  (مع الغائب المفرد المذكر)    سيركبُ

 תִרְכַּב  (مع الغائبة المفردة المؤنثة)   ستركبُ

 יִרְכְּבוּ  (مع جماعة الغائبين المذكر)   سيركبون 
 תִרְכַּבְנָה  (مع جماعة الغائبات المؤنث)  سيركبنَ

	צִוּוּי 
الأمر
	 רְכַב  (مع المخاطب المفرد المذكر)     إركبْ    

 רִכְבִי  (مع المخاطبة المفردة المؤنثة)   إركبي  

 רִכְבוּ  (مع جماعة المخاطبين المذكر) إركبوا 

 רְכַבְנָה  (مع جماعة المخاطبات)   إركبنَ 

	מָקוֹר مصدر
	רָכֺב  رَكْب  

	מָקוֹר עִם 

(ב, כ, ל, ם)
	בִּרְכֹב  في رَكْب –  כִּרְכֹב  كرَكْب –  לִרְכֹּב  لرَكْب –  מֵרְכֹב  مِنْ رَكْب 

	שֵׁם פְּעֻלָּה

اسم الفعل
	רְכִיבָה   رُكوب

	שֵׁם פָּעוּל

اسم المفعول
	רָכוּב   مَرْكُوب


ملاحظات حول تصريف الفعل السالم المجرد الذي تكون فيه (لام الفعل) أي الحرف الأخير منه ( ת ) أو ( נ )
ملاحظة رقم (1): إذا كانت لام الفعل – أي الحرف الأخير من الفعل – هو حرف ( ת ) مثل الفعل ( כָּרַת ) ويعني (قطعَ)، فعند تصريفه في زمن الماضي مع ضمير (المتكلم المفرد) أو (المخاطب المفرد المذكر) أو (المخاطبة المفردة المؤنثة) أو (جماعة المخاطبين) أو (جماعة المخاطبات)، يتم إدغام الحرف الأخير من الفعل وهو حرف ת مع الحرف ת الموجود في الضمير المتصل، ويتم تعويض هذا الحذف بشدة ثقيلة في تاء الضمير، كالآتي:
כָּרַת  +  אֲנִי (ضمير المتكلم المفرد)  =  כָּרַתִּי  قطعتُ  (في الماضي)

כָּרַת  +  אַתָּה (ضمير المخاطب المفرد المذكر)  =  כָּרַתָּ  قطعتَ  (في الماضي)

כָּרַת  +  אַתְ (ضمير المخاطبة المفردة المؤنثة)  =  כָּרַתְּ  قطعتِ  (في الماضي)

כָּרַת  +  אַתֶּם (ضمير جماعة المخاطبين)  =  כְּרַתֶּם  قطعتُم  (في الماضي)

כָּרַת  +  אַתֶּן (ضمير جماعة المخاطبات)  =   כְּרַתֶּם  قطعتُنَّ  (في الماضي)

ملاحظة رقم (2): إذا كانت لام الفعل – أي الحرف الأخير من الفعل – هو حرف ( נ ) مثل الفعل ( טָמַן ) ويعني (أخفى أو دفنَ)، فعند تصريفه مع ضمير (جماعة المتكلمين والمتكلمات) في زمن الماضي. وكذلك مع ضمير (جماعة المخاطبات) و(جماعة الغائبات) في زمن المستقبل، وكذلك مع ضمير (جماعة المخاطبات) في الأمر. يتم إدغام الحرف الأخير من الفعل وهو حرف נ مع الحرف נ الموجود في الضمير المتصل، ويتم تعويض هذا الحذف بشدة ثقيلة في نون الضمير، كالآتي:

טָמַן  +  אָנוּ (ضمير جماعة المتكلمين والمتكلمات) =  טָמַנּוּ   دَفنّا (في الماضي)

טָמַן  +  אַתֶּן (ضمير جماعة المخاطبات)  =   תִטְמֹנָּה   سَتدْفِنَّ  (في المستقبل)

טָמַן  +  הֵן (ضمير جماعة الغائبات)  =  תִטְמֹנָּה   سَيدْفِنَّ  (في المستقبل)

טָמַן  +  אַתֶּן (ضمير جماعة المخاطبات)  =   טְמֹנָּה   إدْفِنَّ  (في الأمر)

تصريف الأفعال التي تكون (عين الفعل) فيها مضمومة أو مكسورة في الماضي

ملاحظة: توجد بعض الأفعال في اللغة العبرية، تكون سالمة مجردة لكنها تأتي على الوزن (פָּעֹל) أو (פָּעֵל) أي إما مضمومة العين أي مشكولة بحركة (حولام) مثل (שָׁכֹל)، أو مكسورة العين أي مشكولة بحركة (تسيري) مثل (כָּבֵד) في الماضي.
وفي أدناه جدول تصريف هذين النوعين من الأفعال: 

جدول تصريف الفعل שָׁכֹל (فَقَدَ) على الوزن פָּעַל

	זְמַן
	שָׁכֹל  (مفتوح العين في المستقبل)

	עָבָר

الماضي
	مع ضمائر المتكلم מְדַבֵּר 

 שָׁכֹל + אֲנִי (متكلم مفرد مذكر أو مؤنث) = שָׁכֹלְתִי فقدتُ
 שָׁכֹל + אָנוּ (جمع المتكلمين مذكر أو مؤنث) = שָׁכֹלְנוּ فقدنا
مع ضمائر المخاطب נוֹכֵחַ 
 שָׁכֹל +  אַתָּה (مخاطب مفرد مذكر) =  שָׁכֹלְתָ   فَقدتَ
 שָׁכֹל +  אַתְּ (مخاطبة مفردة مؤنثة) =  שָׁכֹלְתְ   فقدتِ
 שָׁכֹל +  אַתֶּם (جماعة المخاطبين المذكر) =  שְׁכֹלְתֶּם  فقدتم
 שָׁכֹל +  אַתֶּן (جماعة المخاطبات المؤنث) =  שְׁכֹלְתֶּן  فقدتُنّ
مع ضمائر الغائب נִסְתָר 

 שָׁכֹל +  הוּא (غائب مفرد مذكر) =  שָׁכֹל   فَقدَ
 שָׁכֹל +  הִיא (غائبة مفردة مؤنثة) =   שָׁכְלָה   فقدَتْ
 שָׁכֹל +  הֵם أو הֵן (جماعة الغائبين المذكر والمؤنث) =  שָׁכְלוּ  فَقدوا

	
	

	הֺוֶה

(בֵּינוֺנִי)

مضارع حالي
	   (مع المتكلم أو المخاطب أو الغائب المفرد المذكر) 
    שָׁכֹל (أنا – مذكر אֲנִי)  – שָׁכֹל (أنتَ אַתָּה)  – שָׁכֹל (هوَ הוּא) 
    (مع المتكلمة أو المخاطبة أو الغائبة المفردة المؤنثة)

    שְׁכֹלָה (أنا – مؤنث אֲנִי)  שְׁכֹלָה – (أنتِ אַתְּ)  שְׁכֹלָה – (هيَ הִיא) 
   (مع جماعة المتكلمين أو المخاطبين أو الغائبين المذكر)
    שְׁכֹלִים (نحنُ - مذكر אָנוּ)  שְׁכֹלִים – (أنتم אַתֶּם)  שְׁכֹלִים – (هُم הֵם) 
    (مع جماعة المتكلمات أو المخاطبات أو الغائبات المؤنث)
   שְׁכֹלוֹת (نحنُ – مؤنث אָנוּ)  שְׁכֹלוֹת – (أنتنَّ אַתֶּן)  שְׁכֹלוֹת – (هُنّ הֵן) 

	
	

	עָתִיד

المستقبل
	مع ضمائر المتكلم מְדַבֵּר 

  שָׁכֹל (مع المتكلم المفرد المذكر أو المؤنث אֲנִי)  =   אֶשְׁכַּל   سأفقدُ
  שָׁכֹל (مع جماعة المتكلمين المذكر أو المؤنث אָנוּ)  =  נִשְׁכַּל  سنفقدُ
مع ضمائر المخاطب נוֹכֵחַ 
  שָׁכֹל (مع المخاطب المفرد المذكر אַתָּה)  =  תִשְׁכַּל  ستفقدُ
  שָׁכֹל (مع المخاطبة المفردة المؤنثة אַתְּ)  =  תִשְׁכְּלִי  ستفقدين
  שָׁכֹל (مع جماعة المخاطبين المذكر אַתֶּם)  =  תִשְׁכְּלוּ  ستفقدون
  שָׁכֹל (مع جماعة المخاطبات المؤنث אַתֶּן) =   תִשְׁכַּלְנָה  ستفقدنَ
مع ضمائر الغائب נִסְתָר 

  שָׁכֹל (مع الغائب المفرد المذكر הוּא)  =   יִשְׁכַּל  سيفقدُ
  שָׁכֹל (مع الغائبة المفردة المؤنثة הִיא)  =  תִשְׁכַּל   ستفقدُ
  שָׁכֹל (مع جماعة الغائبين المذكر הֵם)  =   יִשְׁכְּלוּ  سيفقدون
  שָׁכֹל (مع جماعة الغائبات المؤنث הֵן) =  תִשְׁכַּלְנָה  سيفقدنَ

	
	

	צִוּוּי 
الأمر
	  שָׁכֹל (مع المخاطب المفرد المذكر אַתָּה)  =  שְׁכַל     إفقدْ  

  שָׁכֹל (مع المخاطبة المفردة المؤنثة אַתְּ)  =   שִׁכְלִי  إفقدي
  שָׁכֹל (مع جماعة المخاطبين المذكر אַתֶּם)  =  שִׁכְלוּ   إفقدوا
  שָׁכֹל (مع جماعة المخاطبات المؤنث אַתֶּן)  =  שְׁכַלְנָה  إفقدنَ


جدول تصريف الفعل כָּבֵד (ثَقُلَ) على الوزن פָּעַל

	זְמַן
	כָּבֵד  (مفتوح العين في المستقبل)

	עָבָר

الماضي
	مع ضمائر المتكلم מְדַבֵּר 

 כָּבֵד +  אֲנִי (متكلم مفرد مذكر أو مؤنث) =  כָּבַדְתִי   ثقلتُ

 כָּבֵד +  אָנוּ (جمع المتكلمين مذكر أو مؤنث) =  כָּבַדְנוּ   ثقلنا

مع ضمائر المخاطب נוֹכֵחַ 
 כָּבֵד +  אַתָּה (مخاطب مفرد مذكر) =  כָּבַדְתָ    ثقلتَ

 כָּבֵד +  אַתְּ (مخاطبة مفردة مؤنثة) =  כָּבַדְתְ   ثقلتِ
 כָּבֵד +  אַתֶּם (جماعة المخاطبين المذكر) =  כְּבַדְתֶּם   ثقلتم

 כָּבֵד +  אַתֶּן (جماعة المخاطبات المؤنث) =  כְּבַדְתֶּן   ثقلتنَّ

مع ضمائر الغائب נִסְתָר 

 כָּבֵד +  הוּא (غائب مفرد مذكر) =  כָּבֵד  ثقُلَ

 כָּבֵד +  הִיא (غائبة مفردة مؤنثة הִיא) =   כָּבְדָה  ثقلتْ 
 כָּבֵד +  הֵם أو הֵן (جماعة الغائبين المذكر والمؤنث) =  כָּבְדוּ  ثقُلوا

	
	

	הֺוֶה

(בֵּינוֺנִי)

مضارع حالي
	   (مع المتكلم أو المخاطب أو الغائب المفرد المذكر) 
       כָּבֵד  (أنا – مذكر אֲנִי)  כָּבֵד – (أنتَ אַתָּה)  כָּבֵד – (هوَ הוּא) 
      (مع المتكلمة أو المخاطبة أو الغائبة المفردة المؤنثة)
       כְּבֵדָה (أنا – مؤنث אֲנִי)  כְּבֵדָה – (أنتِ אַתְּ)  כְּבֵדָה – (هيَ הִיא) 
   (مع جماعة المتكلمين أو المخاطبين أو الغائبين المذكر)

   כְּבֵדִים  (نحنُ - مذكر אָנוּ)  כְּבֵדִים – (أنتم אַתֶּם) כְּבֵדִים – (هُم הֵם) 
    (مع جماعة المتكلمات أو المخاطبات أو الغائبات المؤنث)
   כְּבֵדוֹת (نحنُ – مؤنث אָנוּ)  כְּבֵדוֹת – (أنتنَّ אַתֶּן) כְּבֵדוֹת – (هُنّ הֵן) 

	
	

	עָתִיד

المستقبل
	مع المتكلم מְדַבֵּר 

 כָּבֵד  (مع المتكلم المفرد المذكر أو المؤنث אֲנִי)  =  אֶכְבַּד   سأثقلُ
 כָּבֵד (مع جماعة المتكلمين المذكر أو المؤنث אָנוּ)  =  נִכְבַּד   سنثقلُ
مع المخاطب נוֹכֵחַ 

 כָּבֵד (مع المخاطب المفرد المذكر אַתָּה)  =  תִכְבַּד   ستثقلُ
 כָּבֵד (مع المخاطبة المفردة المؤنثة אַתְּ)  =  תִכְבְּדִי   ستثقلين
 כָּבֵד (مع جماعة المخاطبين المذكر אַתֶּם)  =  תִכְבְּדוּ   ستثقلون
 כָּבֵד (مع جماعة المخاطبات المؤنث אַתֶּן)  =  תִכְבַּדְנָה   ستثقلنَ
مع الغائب נִסְתָר 
 כָּבֵד  (مع الغائب المفرد المذكر הוּא)  =  יִכְבַּד   سيثقلُ
 כָּבֵד (مع الغائبة المفردة المؤنثة הִיא)  =  תִכְבַּד   ستثقلُ
 כָּבֵד (مع جماعة الغائبين المذكر הֵם)  =  יִכְבְּדוּ   سيثقلون
 כָּבֵד (مع جماعة الغائبات المؤنث הֵן)  =  תִכְבַּדְנָה  سيثقلنَ

	
	

	צִוּוּי 
الأمر
	  כָּבֵד (مع المخاطب المفرد المذكر אַתָּה)  =   כְּבַד   إثقلْ
  כָּבֵד (مع المخاطبة المفردة المؤنثة אַתְּ)  =  כִּבְדִי  إثقلي
  כָּבֵד (مع جماعة المخاطبين المذكر אַתֶּם)  =  כִּבְדוּ   إثقلوا
  כָּבֵד (مع جماعة المخاطبات المؤنث אַתֶּן)  =  כְּבַדְנָה   إثقلنَ


تصريف الفعل الثلاثي السالم المجرد الحلقي على الوزن פָּעַל
1 – تصريف الفعل الثلاثي السالم المجرد (فاء الفعل حرف حلقي) على الوزن פָּעַל

جدول تصريف الفعل الحلقي الفاء  עָמַד (وَقفَ) على الوزن פָּעַל
	זְמַן
	עָמַד (مضموم العين في المستقبل)

	עָבָר

الماضي
	مع ضمائر المتكلم מְדַבֵּר 
 עָמַד + אֲנִי (متكلم مفرد مذكر أو مؤنث) =  עָמַדְתִי وقفتُ
 עָמַד + אָנוּ (جمع المتكلمين مذكر أو مؤنث) =  עָמַדְנוּ وقفنا
مع ضمائر المخاطب נוֹכֵחַ 
 עָמַד +  אַתָּה (مخاطب مفرد مذكر) =  עָמַדְתָּ وقفتَ
 עָמַד +  אַתְּ (مخاطبة مفردة مؤنثة) =  עָמַדְתְּ وقفتِ
 עָמַד +  אַתֶּם (جماعة المخاطبين المذكر) =  עֲמַדְתֶּם وقفتُم
 עָמַד +  אַתֶּן (جماعة المخاطبات المؤنث) =  עֲמַדְתֶּן وقفتنَّ
مع ضمائر الغائب נִסְתָר 

 עָמַד  +  הוּא (غائب مفرد مذكر) =  עָמַד وقفَ
 עָמַד  +  הִיא (غائبة مفردة مؤنثة) =  עָמְדָה وقفتْ
 עָמַד  +  הֵם أو הֵן (جماعة الغائبين المذكر والمؤنث) =  עָמְדוּ وقفوا

	
	

	הֺוֶה

(בֵּינוֺנִי)

مضارع حالي
	   (مع المتكلم أو المخاطب أو الغائب المفرد المذكر) 
   עוֹמֵד (أنا – مذكر אֲנִי)  – עוֹמֵד (أنتَ אַתָּה)  –  עוֹמֵד (هوَ הוּא) 
    (مع المتكلمة أو المخاطبة أو الغائبة المفردة المؤنثة)

    עוֹמֶדֶת (أنا – مؤنث אֲנִי)  – עוֹמֶדֶת (أنتِ אַתְּ)  – עוֹמֶדֶת (هيَ הִיא) 
   (مع جماعة المتكلمين أو المخاطبين أو الغائبين المذكر)
    עוֹמְדִים (نحنُ - مذكر אָנוּ)  – עוֹמְדִים (أنتم אַתֶּם)  – עוֹמְדִים (هُم הֵם) 
    (مع جماعة المتكلمات أو المخاطبات أو الغائبات المؤنث)
   עוֹמְדוֹת (نحنُ – مؤنث אָנוּ)  – עוֹמְדוֹת (أنتنَّ אַתֶּן)  – עוֹמְדוֹת (هُنّ הֵן) 

	
	

	עָתִיד

المستقبل
	مع ضمائر المتكلم מְדַבֵּר 

  (مع المتكلم المفرد المذكر أو المؤنث אֲנִי)  =  אֶעֱמֹד  سأقف 
  (مع جماعة المتكلمين المذكر أو المؤنث אָנוּ)  =  נַעֲמֹד   سنقف
مع ضمائر المخاطب נוֹכֵחַ 
  (مع المخاطب المفرد المذكر אַתָּה)  =  תַעֲמֹד   ستقف
  (مع المخاطبة المفردة المؤنثة אַתְּ)  =  תַעַמְדִי   ستقفين
  (مع جماعة المخاطبين المذكر אַתֶּם)  =  תַעַמְדוּ   ستقفون
  (مع جماعة المخاطبات المؤنث אַתֶּן) =   תַעֲמֹדְנָה   ستقفنَ
مع ضمائر الغائب נִסְתָר 
  (مع الغائب المفرد المذكر הוּא)  =   יַעֲמֹד   سيقف
  (مع الغائبة المفردة المؤنثة הִיא)  =  תַעֲמֹד   ستقف
  (مع جماعة الغائبين المذكر הֵם)  =   יַעַמְדוּ   سيقفون
  (مع جماعة الغائبات المؤنث הֵן) =  תַעֲמֹדְנָה   سيقفنَ

	
	

	צִוּוּי 
الأمر
	  (مع المخاطب المفرد المذكر אַתָּה)  =  עֲמֹד   قِفْ
  (مع المخاطبة المفردة المؤنثة אַתְּ)  =   עִמְדִי   قفي
  (مع جماعة المخاطبين المذكر אַתֶּם)  =  עִמְדוּ   قِفوا
  (مع جماعة المخاطبات المؤنث אַתֶּן)  =  עֲמֹדְנָה   قفنَ


2 – تصريف الفعل الثلاثي السالم المجرد (عين الفعل حرف حلقي) على الوزن פָּעַל

جدول تصريف الفعل الحلقي العين  שָׁאַל (سَأَلَ) على الوزن פָּעַל
	זְמַן
	שָׁאַל (مفتوح العين في المستقبل)

	עָבָר

الماضي
	مع ضمائر المتكلم מְדַבֵּר 

 שָׁאַל + אֲנִי (متكلم مفرد مذكر أو مؤنث) = שָׁאַלְתִי   سألتُ
 שָׁאַל + אָנוּ (جمع المتكلمين مذكر أو مؤنث) = שָׁאַלְנוּ   سألنا
مع ضمائر المخاطب נוֹכֵחַ 
 שָׁאַל +  אַתָּה (مخاطب مفرد مذكر) =  שָׁאַלְתָּ   سألتَ
 שָׁאַל +  אַתְּ (مخاطبة مفردة مؤنثة) =  שָׁאַלְתְּ   سألتِ
 שָׁאַל +  אַתֶּם (جماعة المخاطبين المذكر) =  שַׁאֲלְתֶּם   سألتم
 שָׁאַל +  אַתֶּן (جماعة المخاطبات المؤنث) =  שַׁאֲלְתֶּן   سألتنَّ
مع ضمائر الغائب נִסְתָר 

 שָׁאַל  +  הוּא (غائب مفرد مذكر) =  שָׁאַל   سألَ
 שָׁאַל  +  הִיא (غائبة مفردة مؤنثة) =   שָׁאֲלָה   سألتْ
 שָׁאַל  +  הֵם أو הֵן (جماعة الغائبين المذكر والمؤنث) =  שָׁאֲלוּ  سألوا

	
	

	הֺוֶה

(בֵּינוֺנִי)

مضارع حالي
	   (مع المتكلم أو المخاطب أو الغائب المفرد المذكر) 
    שׁוֹאֵל (أنا – مذكر אֲנִי)  أسألُ أو سائل

    שׁוֹאֵל (أنتَ אַתָּה)  تسألُ أو سائل
    שׁוֹאֵל (هوَ הוּא)  يسألُ أو سائل
    (مع المتكلمة أو المخاطبة أو الغائبة المفردة المؤنثة)

    שׁוֹאֶלֶת (أنا – مؤنث אֲנִי)  أسأل أو سائلة

    שׁוֹאֶלֶת (أنتِ אַתְּ)  تسألين أو سائلة

    שׁוֹאֶלֶת (هيَ הִיא) تسأل أو سائلة

   (مع جماعة المتكلمين أو المخاطبين أو الغائبين المذكر)
   שׁוֹאֲלִים (نحنُ - مذكر אָנוּ)  نسأل أو سائلون

   שׁוֹאֲלִים (أنتم אַתֶּם)  تسألون أو سائلون

    שׁוֹאֲלִים (هُم הֵם)  يسألون أو سائلون

    (مع جماعة المتكلمات أو المخاطبات أو الغائبات المؤنث)
  שׁוֹאֲלוֹת (نحنُ – مؤنث אָנוּ)  نسأل أو سائلات
  שׁוֹאֲלוֹת (أنتنَّ אַתֶּן)  تسألنَ أو سائلات

  שׁוֹאֲלוֹת (هُنّ הֵן)  يسألنَ أو سائلات

	
	

	עָתִיד

المستقبل
	مع ضمائر المتكلم מְדַבֵּר 
  (مع المتكلم المفرد المذكر أو المؤنث אֲנִי)  =   אֶשְׁאַל   سأسأل
  (مع جماعة المتكلمين المذكر أو المؤنث אָנוּ)  =  נִשְׁאַל   سنسأل
مع ضمائر المخاطب נוֹכֵחַ 
  (مع المخاطب المفرد المذكر אַתָּה)  =  תִשְׁאַל   ستسأل
  (مع المخاطبة المفردة المؤنثة אַתְּ)  =  תִשְׁאֲלִי   ستسألين
  (مع جماعة المخاطبين المذكر אַתֶּם)  =  תִשְׁאֲלוּ   ستسألون
  (مع جماعة المخاطبات المؤنث אַתֶּן) =   תִשְׁאַלְנָה   ستسألنَ
مع ضمائر الغائب נִסְתָר 

  (مع الغائب المفرد المذكر הוּא)  =   יִשְׁאַל   سيسأل
  (مع الغائبة المفردة المؤنثة הִיא)  =  תִשְׁאַל   ستسأل
  (مع جماعة الغائبين المذكر הֵם)  =   יִשְׁאֲלוּ   سيسألون
  (مع جماعة الغائبات المؤنث הֵן) =  תִשְׁאַלְנָה   سيسألنَ

	
	

	צִוּוּי 
الأمر
	  (مع المخاطب المفرد المذكر אַתָּה)  =  שְׁאַל   اسألْ
  (مع المخاطبة المفردة المؤنثة אַתְּ)  =   שַׁאֲלִי   اسألي
  (مع جماعة المخاطبين المذكر אַתֶּם)  =  שַׁאֲלוּ   اسألوا
  (مع جماعة المخاطبات المؤنث אַתֶּן)  =  שְׁאַלְנָה   اسألنَ


3 – تصريف الفعل الثلاثي السالم المجرد (لام الفعل حرف حلقي) على الوزن פָּעַל

جدول تصريف الفعل الحلقي סָלַח (سامحَ أو غَفرَ) على الوزن פָּעַל
	זְמַן
	סָלַח (مفتوح العين في المستقبل)

	עָבָר

الماضي
	مع ضمائر المتكلم מְדַבֵּר 

 סָלַח + אֲנִי (متكلم مفرد مذكر أو مؤنث) =  סָלַחְתִי   سامحتُ
 סָלַח + אָנוּ (جمع المتكلمين مذكر أو مؤنث) =  סָלַחְנוּ   سامَحنا
مع ضمائر المخاطب נוֹכֵחַ 
 סָלַח +  אַתָּה (مخاطب مفرد مذكر) =  סָלַחְתָּ   سامحتَ
 סָלַח +  אַתְּ (مخاطبة مفردة مؤنثة) =  סָלַחַתְּ   سامحتِ
 סָלַח +  אַתֶּם (جماعة المخاطبين المذكر) =  סְלַחְתֶּם   سامحتم
 סָלַח +  אַתֶּן (جماعة المخاطبات المؤنث) =  סְלַחְתֶּן   سامحتنَّ
مع ضمائر الغائب נִסְתָר 

 סָלַח  +  הוּא (غائب مفرد مذكر) =  סָלַח   سامحَ
 סָלַח  +  הִיא (غائبة مفردة مؤنثة) =   סָלְחָה  سامحتْ
 סָלַח  +  הֵם أو הֵן (جماعة الغائبين المذكر والمؤنث) =  סָלְחוּ  سامَحوا

	
	

	הֺוֶה

(בֵּינוֺנִי)

مضارع حالي
	   (مع المتكلم أو المخاطب أو الغائب المفرد المذكر) 
    סוֹלֵחַ (أنا – مذكر אֲנִי)  أسامح أو مسامح

    סוֹלֵחַ (أنتَ אַתָּה)  تسامح أو مسامح

    סוֹלֵחַ (هوَ הוּא)  يسامح أو مسامح
    (مع المتكلمة أو المخاطبة أو الغائبة المفردة المؤنثة)

    סוֹלַחַת (أنا – مؤنث אֲנִי)  أسامح أو مسامحة

    סוֹלַחַת (أنتِ אַתְּ)  تسامحين أو مسامحة

    סוֹלַחַת (هيَ הִיא)  تُسامح أو مسامحة
    (مع جماعة المتكلمين أو المخاطبين أو الغائبين المذكر)
   סוֹלְחִים (نحنُ - مذكر אָנוּ)  نسامح أو مسامحون

   סוֹלְחִים (أنتم אַתֶּם)  تسامحون أو مسامحون

    סוֹלְחִים (هُم הֵם)  يسامحون أو مسامحون
    (مع جماعة المتكلمات أو المخاطبات أو الغائبات المؤنث)
   סוֹלְחוֹת (نحنُ – مؤنث אָנוּ)  نسامح أو مسامحات

   סוֹלְחוֹת (أنتنَّ אַתֶּן)  تسامحنَ أو مسامحات

   סוֹלְחוֹת (هُنّ הֵן)   يسامحنَ أو مسامحات

	
	

	עָתִיד

المستقبل
	مع ضمائر المتكلم מְדַבֵּר 

  (مع المتكلم المفرد المذكر أو المؤنث אֲנִי)  =   אֶסְלַח   سأسامح
  (مع جماعة المتكلمين المذكر أو المؤنث אָנוּ)  =   נִסְלַח   سنسامح
مع ضمائر المخاطب נוֹכֵחַ 
  (مع المخاطب المفرد المذكر אַתָּה)  =  תִסְלַח   ستسامح
  (مع المخاطبة المفردة المؤنثة אַתְּ)  =  תִסְלְחִי   ستسامحين
  (مع جماعة المخاطبين المذكر אַתֶּם)  =  תִסְלְחוּ   ستسامحون
  (مع جماعة المخاطبات المؤنث אַתֶּן) =   תִסְלַחְנָה   ستسامحنَ
مع ضمائر الغائب נִסְתָר 

  (مع الغائب المفرد المذكر הוּא)  =   יִסְלַח   سيسامح
  (مع الغائبة المفردة المؤنثة הִיא)  =   תִסְלַח   ستسامح
  (مع جماعة الغائبين المذكر הֵם)  =   יִסְלְחוּ   سيسامحوا
  (مع جماعة الغائبات المؤنث הֵן) =  תִסְלַחְנָה   سيسامحنَ

	
	

	צִוּוּי 
الأمر
	  (مع المخاطب المفرد المذكر אַתָּה)  =  סְלַח   سامِح
  (مع المخاطبة المفردة المؤنثة אַתְּ)  =   סִלְחִי   سامحي
  (مع جماعة المخاطبين المذكر אַתֶּם)  =  סִלְחוּ   سامِحُو
  (مع جماعة المخاطبات المؤنث אַתֶּן)  =  סְלַחְנָה   سامِحْنَ


ملاحظات حول تصريف الفعل السالم المجرد الذي تكون فيه (لام الفعل) أي الحرف الأخير منه ( ת ) أو ( נ )
ملاحظة رقم (1): إذا كانت لام الفعل – أي الحرف الأخير من الفعل – هو حرف ( ת ) مثل الفعل ( כָּרַת ) ويعني (قطعَ)، فعند تصريفه في زمن الماضي مع ضمير (المتكلم المفرد) أو (المخاطب المفرد المذكر) أو (المخاطبة المفردة المؤنثة) أو (جماعة المخاطبين) أو (جماعة المخاطبات)، يتم إدغام الحرف الأخير من الفعل وهو حرف ת مع الحرف ת الموجود في الضمير المتصل، ويتم تعويض هذا الحذف بشدة ثقيلة في تاء الضمير، كالآتي:
כָּרַת  +  אֲנִי (ضمير المتكلم المفرد)  =  כָּרַתִּי  قطعتُ  (في الماضي)

כָּרַת  +  אַתָּה (ضمير المخاطب المفرد المذكر)  =  כָּרַתָּ  قطعتَ  (في الماضي)

כָּרַת  +  אַתְ (ضمير المخاطبة المفردة المؤنثة)  =  כָּרַתְּ  قطعتِ  (في الماضي)

כָּרַת  +  אַתֶּם (ضمير جماعة المخاطبين)  =  כְּרַתֶּם  قطعتُم  (في الماضي)

כָּרַת  +  אַתֶּן (ضمير جماعة المخاطبات)  =   כְּרַתֶּם  قطعتُنَّ  (في الماضي)

ملاحظة رقم (2): إذا كانت لام الفعل – أي الحرف الأخير من الفعل – هو حرف ( נ ) مثل الفعل ( טָמַן ) ويعني (أخفى أو دفنَ)، فعند تصريفه في زمن الماضي مع ضمير (جماعة المتكلمين والمتكلمات) في زمن الماضي. وكذلك مع ضمير (جماعة المخاطبات) و(جماعة الغائبات) في زمن المستقبل، وكذلك مع ضمير (جماعة المخاطبات) في الأمر. يتم إدغام الحرف الأخير من الفعل وهو حرف נ مع الحرف נ الموجود في الضمير المتصل، ويتم تعويض هذا الحذف بشدة ثقيلة في نون الضمير، كالآتي:

טָמַן  +  אָנוּ (ضمير جماعة المتكلمين والمتكلمات) =  טָמַנּוּ   دَفنّا (في الماضي)

טָמַן  +  אַתֶּן (ضمير جماعة المخاطبات)  =   תִטְמֹנָּה   سَتدْفِنَّ  (في المستقبل)

טָמַן  +  הֵן (ضمير جماعة الغائبات)  =  תִטְמֹנָּה   سَيدْفِنَّ  (في المستقبل)

טָמַן  +  אַתֶּן (ضمير جماعة المخاطبات)  =   טְמֹנָּה   إدْفِنَّ  (في الأمر)

הבניינים הנוספים  الأوزان المزيدة

נטיית הפועל השלם בבניין הנוסף ( נִפְעַל )
تصريف الفعل السالم على الوزن المزيد ( נִפְעַל )
	זְמַן الزمن
	נִשְׁמַר

	עָבָר
الماضي
	נִשְׁמַרְתִי انحرستُ /  נִשְׁמַרְתָ انحرستَ /  נִשְׁמַרְתְ انحرستِ /  נִשְׁמַר انحرسَ /  נִשְׁמְרָה انحرستْ /  נִשְׁמַרְנוּ انحرسنا / נִשְׁמַרְתֶם انحرستم / נִשְׁמַרְתֶן  انحرستنّ /  נִשְׁמְרוּ  انحرَسوا


	הֺוֶה
المضارع
	נִשְׁמָר  (أنا) أنْحَرِسُ أو مُنحرِس (مذكر) / (هو) ينحرسُ أو مُنحرِس / (أنتَ) تَنحرِس أو مُنحرِس
נִשְׁמֶרֶת  أو (נִשְׁמָרָה) (أنا) أنحرِسُ أو منحرسة (مؤنث) / (هي) تَنحرِس أو مُنحرِسة / (أنتِ) تَنحرِسين أو مُنحرِسة 
נִשְׁמָרִים (نحن) ننحرِسُ أو منحرسون / (هم) ينحرسون أو منحرسون / (أنتم) تنحرسون أو منحرسون)   
נִשְׁמָרוֺת (نحن) ننحرسُ أو منحرسات / (هنّ) ينحرسنَ أو منحرسات / (أنتنّ) تنحرسنَ أو منحرسات


	עָתִיד
المستقبل
	אֶשָּׁמֵר سأنحرسْ / תִשָּׁמֵר ستنحرس /  תִשָּׁמְרִי ستنحرسين /  יִשָּׁמֵר سينحرس /  תִשָּׁמֵר ستنحرس / נִשָּׁמֵר سننحرس /  תִשָּׁמְרוּ  ستنحرسون / יִשָּׁמְרוּ  سينحرسون  /  תִשָּׁמַרְנָה  ستنحرسنَ


	צִוּוּי الأمر
	הִשָּׁמֵר  احترسْ /  הִשָּׁמְרִי احترسي /  הִשָּׁמְרוּ احترسوا / הִשָּׁמַרְנָה  احترسنَ


	מָקוֹר مصدر
	נִשְׁמוֹר



	שֵׁם הַפְּעֻלָּה

اسم الفعل
	הִשָּׁמְרוּת


وظائف الوزن נִפְעַל

يشير الوزن נִפְעַל إلى الوظائف الآتية:

1 - נִפְעַל هو وزن مبني للمجهول في أصله، ويشير إلى تلقي الحدث الذي يفعله شخص آخر، بدون ذكر الفاعل الذي قام بالفعل، مثل: הַמִּכְתָב נִכְתַב  الرسالة كُـتبتْ أو انكتبتْ
2 – פעולה הדדית  فعل تبادلي: الفعل التبادلي هو الفعل الذي ينفذ من قبل شخصين وكل واحد منهما فاعل ومفعول به في نفس الوقت، مثل: (داود وسليمان التقوا)، (أي أن داود وسليمان يشتركان في تأدية الفعل ذاته في نفس الوقت).
3 – פעולה חוזרת فعل مطاوع: أي تنفيذ الفعل وتلقيه من قبل شخص واحد، مثل: נִשְׁמַרְתִי לְעַצְמִי (احترستُ) (أي أنني قمتُ بفعل الحراسة وتلقيتُ نتيجة هذا الفعل على نفسي).
4 – عدد ليس بقليل من الأفعال، لازمة في الأساس، في وزن נִפְעַל لها دلالة المبني للمعلوم كما في الوزن פָּעַל مثل: (هَـرَبَ) (أي أن الفعل شكلياً هو على الوزن נִפְעַל ولكن مضموناً هو فعل بسيط مبني للمعلوم كما هو الحال في الوزن פָּעַל)
הבניינים הנוספים  الأوزان المزيدة

נטיית הפועל השלם בבניין הנוסף ( פִּעֵּל )
تصريف الفعل السالم على الوزن المزيد ( פִּעֵּל )
	זְמַן الزمن
	כִּבֵּד

	עָבָר
الماضي
	כִּבַּדְתִי احترمتُ / כִּבַּדְנוּ  احترمنا /  כִּבַּדְתָ  احترمتَ /  כִּבַּדְתְ احترمتِ /  כִּבַּדְתֶם احترمتم /  כִּבַּדְתֶן  احترمتنّ /  כִּבֵּד احترمَ /  כִּבְּדָה  احترمتْ /    כִּבְּדוּ  احترَموا


	הֺוֶה

المضارع 
	מְכַבֵּד (أنا) أحترمُ أو مُحترِم (مذكر)  /  (هو) يحترمُ أو مُحترِم  /  (أنتَ) تحترمُ أو مُحترِم 
מְכַבֶּדֶת  أو (מְכַבְּדָה) (أنا) أحترمُ أو مُحترِمة (مؤنث) / (هي) تحترمُ أو مُحترِمة / (أنتِ) تحترمين أو مُحترِمة 
מְכַבְּדִים  (نحنُ) نحترم أو مُحترِمون (مذكر) / (هُم) يحترمون أو مُحترِمون / (أنتم) تحترمون أو مُحترِمون
מְכַבְּדוֺת  (نحنُ) نحترم أو مُحترِمات (مؤنث) /  (هنّ) يحترمنَ أو مُحترِمات  /  (أنتنّ) تحترمنَ أو مُحترِمات


	עָתִיד
المستقبل
	אֲכַבֵּד  (أنا) سأحترِمُ /  נְכַבֵּד (نحنُ) سنحترِم / תְכַבֵּד (أنتَ) ستحترِم /  תְכַבְּדִי (أنتِ) ستَحترِمين /  תְכַבְּדוּ (أنتم) ستحترِمون / תְכַבֵּדְנָה (أنتنّ) ستحترِمنَ / יְכַבֵּד (هو) سيحترِم/  תְכַבֵּד (هي) ستحترِم / יְכַבְּדוּ (هُم) سيحترِمون /  תְכַבֵּדְנָה  (هنّ) سيحترِمنَ


	צִוּוּי الأمر
	כַּבֵּד   (أنتَ)  إحترمْ / כַּבְּדִי  (أنتِ)  إحترمي  / כַּבְּדוּ  (أنتم)  إحترِموا  
כַּבֵּדְנָה  (أنتنّ)  إحترمنَ 


	מָקוֹר مصدر
	כַּבֵּד


	שֵׁם הַפְּעֻלָּה
اسم الفعل
	כִּבּוּד


وظائف الوزن פִּעֵּל
.
פִּעֵּל هو وزن مبني للمعلوم، يشير إلى تنفيذ فعل.  

ويشير الوزن פִּעֵּל إلى الوظائف الآتية:
1 –  الإشارة إلى فعل قوي الذي يتم من خلال جهد، مثل: שָׁבַר كَسَرَ – שִׁבֵּר كَسّرَ
2 – الإشارة إلى فعل متكرر أو مستمر، مثل: קָפַץ قفز (مرة واحدة) – קִפֵּץ (قفز عدة مرات).
3 – الإشارة إلى فعل متعدي أو عابر إلى الآخر وعلى الأغلب في الأفعال اللازمة في الوزن פָּעַל, مثل: לָמַד (هو دَرَسَ) – לִמֵּד (دَرّسَ التلاميذ)
4 – الإشارة إلى السلب من المعنى الأساسي للفعل، وهو في الوزن פָּעַל, مثل: סָקַל (وضع الحجارة) – סִקֵּל (أزاحَ الحجارة) أي أن الفعل قد أعطى المعنى المعاكس تماماً لمعناه الأصلي وذلك عندما تم تحويله من الوزن פָּעַל البسيط إلى الوزن פִּעֵּל المشدد، ولكن يوجد هناك رابط مشترك وهو (الحجارة).
5 – دلالة  مختلفة عن دلالته في الوزن (פָּעַל), مثل: סָפַר (عدّ أو أحصى) - סִפֵּר (قصّ أو حكى). أي أن الفعل في الوزن פִּעֵּל, قد أعطى معنى مغاير تماماً لمعناه الأصلي وذلك عندما كان في الوزن פָּעַל, بحيث لم يعد هناك أي رابط مشترك بينهما.
6 – الإشارة إلى فعل بسيط كما هو الحال في الوزن פָּעַל, عندما لا يكون للجذر وجود في الوزن פָּעַל، مثل: בִּקֵּשׁ  طَلبَ  /   שִׁמֵּשׁ  استخدمَ
أي إننا عندما نفتح القاموس لا نجد أن لهذه الأفعال وجود في الوزن البسيط פָּעַל ولكن الوزن פִּעֵּל قد أعطانا المعنى الذي يحمله الوزن البسيط פָּעַל   
הבניינים הנוספים  الأوزان المزيدة

נטיית הפועל השלם בבניין הנוסף ( פֻעַּל )

تصريف الفعل السالم على الوزن المزيد ( פֻעַּל )
	זְמַן الزمن
	כֻּבַּד



	עָבָר
الماضي
	כֻּבַּדְתִי  احتُرمتُ /  כֻּבַּדְנוּ احتُرِمنا /  כֻּבַּדְתָ  احتُرمتَ  /  כֻּבַּדְתְ  احتُرمتِ /  כֻּבַּדְתֶם  احتُرِمتُم /  כֻּבַּדְתֶן  احتُرِمتُنّ /  כֻּבַּד  احتُرِمَ /  כֻּבְּדָה  احتُرِمَتْ /  כֻּבְּדוּ  احتُرِمُوا


	הֺוֶה

المضارع 
	מְכֻבָּד (أنا) أحترَم أو مُحترَم (مذكر) / (هو) يُحترَم أو مُحترَم / (أنتَ) تُحترَم أو مُحترَم.

מְכֻבֶּדֶת أو (מְכֻבָּדָה) (أنا) أحترَم أو مُحترَمة (مؤنث) / (هي) تحترم أو محترمة / (أنتِ) تُحترَمين أو مُحترَمة

מְכֻבָּדִים (نحن) نُحترَم أو مُحترمون / (هُم) يُحترَمون أو مُحترَمون / (أنتم) تُحترَمون أو مُحترَمون.

מְכֻבָּדוֺת  (نحن) نُحترَم أو مُحترَمات / (هُـنّ) يُحترَمنَ أو مُحترَمات / (أنتنّ) تُحترَمنَ أو مُحترَمات.


	עָתִיד
المستقبل
	אֲכֻבַּד  سأحترَم /  נְכֻבַּד  سنُحترَم /  תְכֻבַּד  ستُحترَم /  תְכֻבְּדִי ستُحترَمين / תְכֻבְּדוּ ستُحترَمون / תְכֻבַּדְנָה  ستُحترَمنَ /  יְכֻבַּד  سيُحترَم /  תְכֻבַּד  ستُحترَم יְכֻבְּדוּ  سيُحترَمُون  /  תְכֻבַּדְנָה  سيُحترَمنَ


	צִוּוּי
الأمر
	אין  لا يوجد له أمر لأنه مبني للمجهول  

	מָקוֹר مصدر
	כֻּבּוֹד


	שֵׁם הַפְּעֻלָּה
اسم الفعل
	אין لا يوجد له اسم فعل لأنه مبني للمجهول


وظيفة الوزن פֻעַּל هي أنه يعطي المعنى المبني للمجهول للوزن פִּעֵּל المبني للمعلوم.   
הבניינים הנוספים  الأوزان المزيدة

נטיית הפועל השלם בבניין הנוסף ( הִפְעִיל )
تصريف الفعل السالم على الوزن المزيد ( הִפְעִיל )
	זְמַן الزمن
	הִזְכִּיר



	עָבָר
الماضي
	הִזְכַּרְתִי ذكّرتُ / הִזְכַּרְנוּ  ذكّرْنا / הִזְכַּרְתָ ذكّرتَ / הִזְכַּרְתְ ذكّرتِ /  הִזְכַּרְתֶם ذكّرتُم /  הִזְכַּרְתֶן ذكّرْتنّ /  הִזְכִּיר ذكّر /  הִזְכִּירָה ذكّرتْ /  הִזְכִּירוּ  ذكّروا


	הֺוֶה

المضارع
	מַזְכִּיר  (أنا – مذكر) أذكّرُ أو مُذكِّر / (أنتَ) تذكّرُ أو مُذكِّر، (هو) يذكّرُ أو مُذكِّر   
מַזְכִּירָה أو (מַזְכֶּרֶת) (أنا – مؤنث) أذكّرُ أو مُذكِرَة / (أنتِ) تذكّرين أو مُذكِرَة، (هي) تذكّرُ أو مُذكِرَة 

מַזְכִּירִים  (نحنُ – مذكر) نذكّرُ أو مُذكِرون / (أنتم) تذكّرون أو مُذكِّرون / (هم) يذكّرون أو مُذكِّرون 

מַזְכִּירוֺת  (نحنُ – مؤنث) نُذكِّر أو مُذكِّرات / (أنتنّ) تذكّرْنَ أو مُذكِّرات / (هنّ) يذكّرنَ أو مُذكِّرات.


	עָתִיד
المستقبل
	אַזְכִּיר  سأذكّر /  נַזְכִּיר سنُذكّر /  תַזְכִּיר ستُذكّر /  תַזְכִּירִי ستُذكّرين /  תַזְכִּירוּ ستُذكّرون /  תַזְכֵּרְנָה ستُذكّرنَ /  יַזְכִּיר سيُذكّر /  תַזְכִּיר ستُذكّر /  יַזְכִּירוּ سيُذكّرون /  תַזְכֵּרְנָה ستُذكّرنَ


	צִוּוּי
الأمر
	הַזְכֵּר  ذَكّرْ /  הַזְכִּירִי ذَكّري /  הַזְכִּירוּ  ذكّرُوا /  הַזְכֵּרְנָה  ذكّرْنَ

	מָקוֹר المصدر
	הַזְכֵּר

	שֵׁם הַפְּעֻלָּה
اسم الفعل
	הַזְכָּרָה


وظائف الوزن הִפְעִיל

1 – גרימת פעולה التعدية: أي أن الشخص يؤدي بشخص ما إلى عمل فعل معين، مثل: לָבַשׁ لبسَ (يعني أن شخصا ما قام بلبس ملابسه)، بينما הִלְבִּישׁ ألبسَ (يعني أن شخصا ما قام بإلباس الملابس لشخص آخر).
2 – يدل على التغير أو التحول الذي يحل في شخص ما أو شيء ما، مثل: הִבְאִישׁ فسدَ (أي أن الشيء كان صالحا للاستخدام أو للأكل أو للشرب ولكنه صار فاسداً، أي أنه تغير أو تحول من حال إلى حال آخر).

3 – تأدية فعل بسيط كما في الوزن פָּעַל، مثل: הִתְחִיל بدأ  /  הִשְׁלִיךְ  رَمى.

הבניינים הנוספים  الأوزان المزيدة
נטיית הפועל השלם בבניין הנוסף  ( הֻפְעַל )

تصريف الفعل السالم على الوزن المزيد  ( הֻפְעַל )
	זמן الزمن
	הֻזְכַּר 



	עָבָר
الماضي
	הֻזְכַּרְתִי  ذُكّرتُ / הֻזְכַּרְנוּ  ذُكّرْنا / הֻזְכַּרְתָ ذُكّرْتَ /  הֻזְכַּרְתְ ذُكّرْتِ /  הֻזְכַּרְתֶם  ذُكّرْتُم /  הֻזְכַּרְתֶן  ذُكّرْتنّ /  הֻזְכַּר  ذُكّرَ /  הֻזְכְּרָה  ذُكّرَتْ / הֻזְכְּרוּ  ذُكّرُوا


	הֺוֶה

المضارع
	מֻזְכָּר  أذَكّر أو مُذَكّر (أنا - مذكر) / تُذكَّر أو مُذَكّر (أنتَ) /  يُذكَّر أو مُذَكّر (هو)   
מֻזְכֶּרֶת أو (מֻזְכָּרָה) أذكَّر أو مُذَكّرة (أنا – مؤنث) / تُذكَّرين أو مُذَكّرَة (أنتِ) /  تُذكَّر أو مُذَكّرَة (هي)

מֻזְכָּרִים  نُذكَّر أو مُذَكّرُون (نحنُ – مذكر) / تُذكَّرون أو مُذكَّرُون (أنتم) / يُذكَّرون أو مُذكَّرُون (هم)

מֻזְכָּרוֺת   نُذكَّر أو مُذَكَّرات (نحنُ – مؤنث) / تُذَكَّرْنَ أو مُذَكَّرات (أنتنّ) / يُذكَّرْنَ أو مُذَكَّرات (هنّ) 


	עָתִיד
المستقبل
	אֻזְכַּר  سأذكَر /  נֻזְכַּר سنُذْكَر /  תֻזְכַּר ستُذكَر /  תֻזְכְּרִי ستُذكَرين /  תֻזְכְּרוּ  ستُذكَرون / תֻזְכַּרְנָה  ستُذكرْنَ /  יֻזְכַּר سيُذكَر /  תֻזְכַּר  ستُذكَر /  

יֻזְכְּרוּ  سيُذكَرُوا  /  תֻזְכַּרְנָה  سيُذكَرْنَ

	צִוּוּי
الأمر
	(هذا الوزن لا يوجد فيه فعل أمر لأنه وزن مبني للمجهول)

	מָקוֹר المصدر
	הֻזְכֵּר

	שֵׁם הַפְּעֻלָּה
اسم الفعل
	(هذا الوزن لا يوجد فيه اسم فعل لأنه وزن مبني للمجهول)


وظيفة الوزن הֻפְעַל هي أنه يعطي المعنى المبني للمجهول للوزن הִפְעִיל المبني للمعلوم  
הבניינים הנוספים  الأوزان المزيدة
נטיית הפעלים השלמים בבניין ( הִתְפַּעֵּל )

تصريف الأفعال السالمة على الوزن ( הִתְפַּעֵּל )

	זמן الزمن
	הִתְכַּבֵּד



	עָבָר
الماضي
	הִתְכַּבַּדְתִי تشرّفتُ / הִתְכַּבַּדְנוּ تشرّفنا / הִתְכַּבַּדְתָ تشرّفتَ / הִתְכַּבַּדְתְ تشرفتِ הִתְכַּבַּדְתֶם تشرّفتم /  הִתְכַּבַּדְתֶן تشرّفتنّ /  הִתְכַּבֵּד تشرّفَ / הִתְכַּבְּדָה  تشرّفتْ  

הִתְכַּבְּדוּ  تشرّفوا


	הֺוֶה

المضارع
	מִתְכַּבֵּד  (أنا – مذكر) أتشرف أو متشرف  /  (أنتَ) تتشرف أو متشرف /

            (هو) يتشرف أو متشرف

מִתְכַבֶּדֶת (מִתְכַּבְּדָה) (أنا – مؤنث) أتشرف أو متشرفة / (أنتِ) تتشرفين أو متشرفة
                              (هي) تتشرف أو متشرفة   
מִתְכַּבְּדִים  (نحن – مذكر) نتشرف أو متشرفون / (أنتم) تتشرفون أو متشرفون /
                (هم) يتشرفون أو متشرفون  
מִתְכַּבְּדוֺת  (نحن – مؤنث) نتشرف أو متشرفات / (أنتنّ) تتشرفنَ أو متشرفات / 
                (هنّ) يتشرفنَ أو متشرفات 

	עָתִיד
المستقبل
	אֶתְכַּבֵּד سأتشرّف / נִתְכַּבֵּד  سنتشرّف / תִתְכַּבֵּד ستتشرّف / תִתְכַּבְּדִי ستتشرّفين תִתְכַּבְּדוּ ستتشرّفون/ תִתְכַּבֵּדְנָה ستتشرّفنَ / יִתְכַּבֵּד سيتشرّف / תִתְכַּבֵּד ستتشرّف יִתְכַּבְּדוּ  سيتشرّفون /  תִתְכַּבֵּדְנָה سيتشرّفنَ


	צִוּוּי
الأمر
	הִתְכַּבֵּד  تشرّفْ /  הִתְכַּבְּדִי  تشرّفي /  הִתְכַּבְּדוּ  تشرّفوا /  הִתְכַּבֵּדְנָה تشرّفنَ

	מָקוֹר المصدر
	הִתְכַּבֵּד

	שֵׁם הַפְּעֻלָּה
اسم الفعل
	הִתְכַּבְּדוּת


وظائف الوزن הִתְפַּעֵּל
1 – פעולה חוזרת فعل مطاوع: أي تنفيذ الفعل وتلقيه من قبل شخص واحد، مثل: הִתְלַמֵּד (أي أنه قام بتعليم نفسه بنفسه، أي أنه فاعل ومفعول به في الوقت ذاته).
2 – פעולה הדדית  فعل تبادلي: الفعل التبادلي هو الفعل الذي ينفذ من قبل شخصين وكل واحد منهما فاعل ومفعول به في نفس الوقت، مثل: הִתְוַכְּחוּ  تجادلوا، (أي أن شخصين يشتركان في تأدية الفعل ذاته في نفس الوقت).
3 – الإشارة إلى فعل بسيط كما هو الحال في الوزن المجرد البسيط פָּעַל, مثل: 
      הִתְפַּלֵּל صَلّى
ملاحظات على تصريف الفعل في الوزن הִתְפַּעֵּל
1 – إذا كان الحرف الأول من الفعل هو ( שׁ أو שׂ أو ס ) وأردنا أن نصرف الفعل على الوزن הִתְפַּעֵּל فعندئذ يجب أن نقوم بعملية إقلاب أو قلب مكاني وذلك بأن نضع أحد هذه الحروف الثلاثة مكان ת الوزن وأن نضع ת الوزن فـي مكـان أحـد هذه الحروف، مثل: סִדֵּר نظّم، تصبح  הִסְתַדֵּר تنَظّم، وليس הִתְסַדֵּר
2 – إذا كان الحرف الأول من الفعل هو ( ז ) وأردنا أن نصرف الفعل على الوزن הִתְפַּעֵּל فعندئذ يجب أن نقوم بعمليتي إقلاب وإبدال، أي أن نضع هذا الحرف مكان ת الوزن وأن نضع ת الوزن فـي مكـان الحرف كعملية أولى، وبعد ذلك نستبدل ת الوزن بالحرف ד كعملية ثانية، مثل: זִיֵּן  سَلّحَ، تصبح הִזְדַיֵּן تَسلّحَ. 
3 – إذا كان الحرف الأول من الفعل هو ( צ ) وأردنا أن نصرف الفعل على الوزن הִתְפַּעֵּל فعندئذ يجب أن نقوم بعمليتي إقلاب وإبدال، أي أن نضع هذا الحرف مكان ת الوزن وأن نضع ת الوزن فـي مكـان الحرف كعملية أولى، وبعد ذلك نستبدل ת الوزن بالحرف ט كعملية ثانية، مثل: צִיֵּן أشار إلى، تصبح הִצְטַיֵּן تميز بـ أو اتصف بـ .
4 – إذا كان الحروف الأول من الفعل هو ( ת أو ט أو ד ) وأردنا أن نصرف الفعل على الوزن הִתְפַּעֵּל فعندئذ يجب أن نقوم بإدغام ת الوزن مع ( ת أو ט أو ד )، أي أن نقوم بحذف ת الوزن والتعويض عن هذا الحذف بشدة ثقيلة في هذه الحروف، مثل: תִקֵּן صَحّحَ، تصبح הִתַּקֵּן تصحَّحَ، وليس הִתְתַקֵּן .
נטיית הפעלים בשפה העברית    تصريف الأفعال في اللغة العبرية
נטיית הפעלים הנחים בבניין פָּעַל     تصريف الأفعال المعتلة في الوزن פָּעַל  

صيغة الأفعال معتلة الفاء بالألف    גזרת הפעלים נחי פ"א
ملاحظة مهمة:

ليست كل الأفعال التي تبدأ بالحرف ( א ) هي أفعال معتلة الفاء بالألف، وإنما قد يعامل الحرف ( א ) في التصريف معاملة حروف الحلق في الأفعال السالمة، وفي هذه الحالة يسمى الفعل بـ "الفعل المهموز" وتسري عليه قواعد تصريف الفعل الحلقي الفاء.

جدول تصريف الفعل אָמַר (قالَ) على الوزن פָּעַל

	זְמַן
	אָמַר

	עָבָר
الماضي
	مع ضمائر المتكلم מְדַבֵּר 
 אָמַר +  אֲנִי (متكلم مفرد مذكر أو مؤنث) =   אָמַרְתִי  قُلتُ

 אָמַר +  אָנוּ (אֲנַחְנוּ)  (جمع المتكلمين مذكر أو مؤنث) =  אָמַרְנוּ  قُلنا

مع ضمائر المخاطب נוֹכֵחַ 
 אָמַר +  אַתָּה (مخاطب مفرد مذكر) =  אָמַרְתָ  قُلتَ

 אָמַר +  אַתְּ (مخاطبة مفردة مؤنثة) =  אָמַרְתְ  قُلتِ

 אָמַר +  אַתֶּם (جماعة المخاطبين المذكر) =  אֲמַרְתֶם  قُلتُم

 אָמַר +  אַתֶּן (جماعة المخاطبات المؤنث) =  אֲמַרְתֶן  قُلتنَّ
مع ضمائر الغائب נִסְתָר 
 אָמַר +  הוּא (غائب مفرد مذكر) =   אָמַר  قالَ

 אָמַר +  הִיא (غائبة مفردة مؤنثة) =  אָמְרָה  قالتْ

 אָמַר +  הֵם أو הֵן (جماعة الغائبين المذكر والمؤنث) =  אָמְרוּ  قالُوا

	
	

	הֺוֶה

(בֵּינוֺנִי)
مضارع حالي
	 אוֹמֵר  (مع المتكلم أو المخاطب أو الغائب المفرد المذكر) 
  (أنا – مذكر) قائلٌ أو أقولُ / (أنتَ) قائلٌ أو تقولُ / (هوَ) قائلٌ أو يقولُ

 אוֹמֶרֶת (אוֹמְרָה)   (مع المتكلمة أو المخاطبة أو الغائبة المفردة المؤنثة)

 (أنا – مؤنث) قائلةٌ أو أقولُ / (أنتِ) قائلةٌ أو تقولين / (هيَ) قائلةٌ أو تقولُ

 אוֹמְרִים  (مع جماعة المتكلمين أو المخاطبين أو الغائبين المذكر)

(نحنُ - مذكر) قائلون أو نقولُ / (أنتم) قائلون أو تقولون / (هُم) قائلون أو يقولون

 אוֹמְרוֹת  (مع جماعة المتكلمات أو المخاطبات أو الغائبات المؤنث)
(نحنُ – مؤنث) قائلاتٌ أو نقولُ / (أنتنَّ) قائلاتٌ أو تقلنَ / (هُنّ) قائلاتٌ أو يقلنَ

	
	

	עָתִיד
المستقبل
	مع المتكلم מְדַבֵּר 
 אֹמַר (مع المتكلم المفرد المذكر أو المؤنث)  سأقولُ  

 נֹאמַר  (مع جماعة المتكلمين المذكر أو المؤنث)  سنقولُ

مع المخاطب נוֹכֵחַ 
 תֹאמַר (مع المخاطب المفرد المذكر)   ستقولُ

 תֹאמְרִי (مع المخاطبة المفردة المؤنثة)   ستقولين

 תֹאמְרוּ (مع جماعة المخاطبين المذكر)  ستقولون

 תֹאמַרְנָה (مع جماعة المخاطبات المؤنث)  ستقلنَ 

مع الغائب נִסְתָר 
 יֹאמַר  (مع الغائب المفرد المذكر)    سيقولُ
 תֹאמַר  (مع الغائبة المفردة المؤنثة)   ستقولُ

 יֹאמְרוּ  (مع جماعة الغائبين المذكر)   سيقولون 
 תֹאמַרְנָה  (مع جماعة الغائبات المؤنث)  سيقلنَ

	
	

	צִוּוּי 
الأمر
	 אֱמֹר  (مع المخاطب المفرد المذكر)     قُل 

 אִמְרִי  (مع المخاطبة المفردة المؤنثة)   قُولي

 אִמְרוּ  (مع جماعة المخاطبين المذكر)  قُولوا

 אֱמֹרְנָה  (مع جماعة المخاطبات)   قُلنَ


נטיית הפעלים בשפה העברית 

تصريف الأفعال في اللغة العبرية

נטיית הפעלים הנחים בבניין פָּעַל (קל) 
تصريف الأفعال المعتلة في الوزن פָּעַל (المجرد) 

صيغة الأفعال معتلة الفاء بالياء גזרת הפעלים נחי פ"י

(الياء تحذف في المستقبل وفي الأمر)
جدول تصريف الفعل יָשַׁב على الوزن פָּעַל

	זְמַן
	יָשַׁב

	עָבָר
الماضي
	مع ضمائر المتكلم מְדַבֵּר 
 יָשַׁב +  אֲנִי (متكلم مفرد مذكر أو مؤنث) =   יָשַׁבְתִי  جلستُ

 יָשַׁב +  אָנוּ (אֲנַחְנוּ)  (جمع المتكلمين مذكر أو مؤنث) =  יָשַׁבְנוּ  جلسنا

مع ضمائر المخاطب נוֹכֵחַ 
 יָשַׁב +  אַתָּה (مخاطب مفرد مذكر) =  יָשַׁבְתָ  جلستَ

 יָשַׁב +  אַתְּ (مخاطبة مفردة مؤنثة) =  יָשַׁבְתְ  جلستِ

 יָשַׁב +  אַתֶּם (جماعة المخاطبين المذكر) =  יְשַׁבְתֶם  جلستُم

 יָשַׁב +  אַתֶּן (جماعة المخاطبات المؤنث) =  יְשַׁבְתֶן  جلستنَّ
مع ضمائر الغائب נִסְתָר 
 יָשַׁב +  הוּא (غائب مفرد مذكر) =   יָשַׁב  جَلسَ

 יָשַׁב +  הִיא (غائبة مفردة مؤنثة) =  יָשְׁבָה  جلستْ

 יָשַׁב +  הֵם أو הֵן (جماعة الغائبين المذكر والمؤنث) =  יָשְׁבוּ  جَلسُوا

	
	

	הֺוֶה

(בֵּינוֺנִי)
مضارع حالي
	 יוֹשֵׁב  (مع المتكلم أو المخاطب أو الغائب المفرد المذكر) 
  (أنا – مذكر) جالسٌ أو أجلسُ / (أنتَ) جالسٌ أو تجلسُ / (هوَ) جالسٌ أو يجلسُ

 יוֹשֶׁבֶת (יוֹשְׁבָה)   (مع المتكلمة أو المخاطبة أو الغائبة المفردة المؤنثة)

 (أنا – مؤنث) جالسةٌ أو أجلسُ / (أنتِ) جالسةٌ أو تجلسين / (هيَ) جالسةٌ أو تجلسُ

 יוֹשְׁבִים  (مع جماعة المتكلمين أو المخاطبين أو الغائبين المذكر)

(نحنُ - مذكر) جالسون أو نجلسُ / (أنتم) جالسون أو تجلسون / (هُم) جالسون أو يجلسون

 יוֹשְׁבוֹת  (مع جماعة المتكلمات أو المخاطبات أو الغائبات المؤنث)
(نحنُ – مؤنث) جالساتٌ أو نجلسُ / (أنتنَّ) جالساتٌ أو تجلسنَ / (هُنّ) جالساتٌ أو يجلسنَ

	
	

	עָתִיד
المستقبل
	مع المتكلم מְדַבֵּר 
 אֵשֵׁב  (مع المتكلم المفرد المذكر أو المؤنث)    سأجلس

 נֵשֵׁב  (مع جماعة المتكلمين المذكر أو المؤنث)  سنجلس

مع المخاطب נוֹכֵחַ 
 תֵשֵׁב  (مع المخاطب المفرد المذكر)   ستجلس

 תֵשְׁבִי (مع المخاطبة المفردة المؤنثة)   ستجلسين

 תֵשְׁבוּ (مع جماعة المخاطبين المذكر)  ستجلسون

 תֵשֵׁבְנָה (مع جماعة المخاطبات المؤنث)   ستجلسنَ

مع الغائب נִסְתָר 
 יֵשֵׁב  (مع الغائب المفرد المذكر)    سيجلس

 תֵשֵׁב  (مع الغائبة المفردة المؤنثة)   ستجلس

 יֵשְׁבוּ  (مع جماعة الغائبين المذكر)   سيجلسون 
 תֵשֵׁבְנָה  (مع جماعة الغائبات المؤنث)  سيجلسنَ

	
	

	צִוּוּי 
الأمر
	 שֵׁב   (مع المخاطب المفرد المذكر)     إجلسْ  

 שְׁבִי  (مع المخاطبة المفردة المؤنثة)   إجلسي

 שְׁבוּ  (مع جماعة المخاطبين المذكر)  اجلسوا

 שֵׁבְנָה   (مع جماعة المخاطبات)   إجلسْنَ


נטיית הפעלים בשפה העברית 

تصريف الأفعال في اللغة العبرية

נטיית הפעלים הנחים בבניין פָּעַל (קל) 
تصريف الأفعال المعتلة في الوزن פָּעַל (المجرد) 

صيغة الأفعال معتلة الفاء بالياء גזרת הפעלים נחי פ"י

(الياء لا تحذف في زمن المستقبل، وتحذف في الأمر فقط)
جدول تصريف الفعل יָרַשׁ (وَرِثَ) على الوزن פָּעַל

	זְמַן
	יָרַשׁ

	עָבָר
الماضي
	مع ضمائر المتكلم מְדַבֵּר 
 יָרַשׁ +  אֲנִי (متكلم مفرد مذكر أو مؤنث) =   יָרַשְׁתִי  وَرِثتُ

 יָרַשׁ +  אָנוּ (אֲנַחְנוּ)  (جمع المتكلمين مذكر أو مؤنث) =  יָרַשׁנוּ  وَرِثنا

مع ضمائر المخاطب נוֹכֵחַ 
 יָרַשׁ +  אַתָּה (مخاطب مفرد مذكر) =  יָרַשְׁתָ  وَرِثتَ

 יָרַשׁ +  אַתְּ (مخاطبة مفردة مؤنثة) =  יָרַשְׁתְ  وَرِثتِ

 יָרַשׁ +  אַתֶּם (جماعة المخاطبين المذكر) =  יְרַשְׁתֶם  وَرِثتُم

 יָרַשׁ +  אַתֶּן (جماعة المخاطبات المؤنث) =  יְרַשְׁתֶן  وَرِثتنَّ
مع ضمائر الغائب נִסְתָר 
 יָרַשׁ +  הוּא (غائب مفرد مذكر) =   יָרַשׁ  وَرِثَ

 יָרַשׁ +  הִיא (غائبة مفردة مؤنثة) =  יָרְשָׁה  وَرِثتْ

 יָרַשׁ +  הֵם أو הֵן (جماعة الغائبين المذكر والمؤنث) =  יָרְשׁוּ  وَرِثُوا

	
	

	הֺוֶה

(בֵּינוֺנִי)
مضارع حالي
	 יוֹרֵשׁ  (مع المتكلم أو المخاطب أو الغائب المفرد المذكر) 
  (أنا – مذكر) وارثٌ أو أرثُ / (أنتَ) وارثٌ أو ترِثُ / (هوَ) وارثٌ أو يَرِثُ

 יוֹרֶשֶׁת (יוֹרְשָׁה)   (مع المتكلمة أو المخاطبة أو الغائبة المفردة المؤنثة)

 (أنا – مؤنث) وارثةٌ أو أرثُ / (أنتِ) وارثةٌ أو ترثين / (هيَ) وارثةٌ أو ترثُ

 יוֹרְשִׁים  (مع جماعة المتكلمين أو المخاطبين أو الغائبين المذكر)

(نحنُ - مذكر) وارثون أو نرثُ / (أنتم) وارثون أو ترثون / (هُم) وارثون أو يرثون

 יוֹרְשׁוֹת  (مع جماعة المتكلمات أو المخاطبات أو الغائبات المؤنث)
(نحنُ – مؤنث) وارثاتٌ أو نرثُ / (أنتنَّ) وارثاتٌ أو ترثنَ / (هُنّ) وارثاتٌ أو يرثنَ

	
	

	עָתִיד
المستقبل
	مع المتكلم מְדַבֵּר 
 אִירַשׁ  (مع المتكلم المفرد المذكر أو المؤنث)    سأرِثُ

 נִירַשׁ  (مع جماعة المتكلمين المذكر أو المؤنث)  سنرِثُ

مع المخاطب נוֹכֵחַ 
 תִירַשׁ  (مع المخاطب المفرد المذكر)   سترِثُ

 תִירְשִׁי (مع المخاطبة المفردة المؤنثة)   سترثين

 תִירְשׁוּ (مع جماعة المخاطبين المذكر)  سترثون

 תִירַשְׁנָה (مع جماعة المخاطبات المؤنث)   سترثنَ

مع الغائب נִסְתָר 
 יִירַשׁ  (مع الغائب المفرد المذكر)    سيَرِثُ

 תִירַשׁ (مع الغائبة المفردة المؤنثة)   سترِثُ

 יִירְשׁוּ  (مع جماعة الغائبين المذكر)   سيَرِثون
 תִירַשְׁנָה (مع جماعة الغائبات المؤنث)  سيَرِثنَ

	
	

	צִוּוּי 
الأمر
	 רַשׁ   (مع المخاطب المفرد المذكر)   رِث    

 רְשִׁי  (مع المخاطبة المفردة المؤنثة)   رِثي

 רְשׁוּ  (مع جماعة المخاطبين المذكر)  رِثوا

 רַשְׁנָה   (مع جماعة المخاطبات)   رِثنَ


נטיית הפעלים בשפה העברית 

تصريف الأفعال في اللغة العبرية

נטיית הפעלים הנחים בבניין פָּעַל (קל) 
تصريف الأفعال المعتلة في الوزن פָּעַל (المجرد) 

صيغة الأفعال معتلة الفاء بالهاء גזרת הפעלים נחי פ"ה

جدول تصريف الفعل הָלַךְ (ذَهَبَ) على الوزن פָּעַל

	זְמַן
	הָלַךְ

	עָבָר
الماضي
	مع ضمائر المتكلم מְדַבֵּר 
 הָלַךְ +  אֲנִי (متكلم مفرد مذكر أو مؤنث) =   הָלַכְתִי  ذهبتُ

 הָלַךְ +  אָנוּ (אֲנַחְנוּ)  (جمع المتكلمين مذكر أو مؤنث) =  הָלַכְנוּ  ذهبنا

مع ضمائر المخاطب נוֹכֵחַ 
 הָלַךְ +  אַתָּה (مخاطب مفرد مذكر) =  הָלַכְתָ  ذهبتَ

 הָלַךְ +  אַתְּ (مخاطبة مفردة مؤنثة) =  הָלַכְתְ  ذهبتِ

 הָלַךְ +  אַתֶּם (جماعة المخاطبين المذكر) =  הֲלַכְתֶם  ذهبتُم

 הָלַךְ +  אַתֶּן (جماعة المخاطبات المؤنث) =  הֲלַכְתֶן  ذهبتنَّ
مع ضمائر الغائب נִסְתָר 
 הָלַךְ +  הוּא (غائب مفرد مذكر) =  הָלַךְ   ذهبَ

 הָלַךְ +  הִיא (غائبة مفردة مؤنثة) =  הָלְכָה   ذهبتْ

 הָלַךְ +  הֵם أو הֵן (جماعة الغائبين المذكر والمؤنث) =  הָלְכוּ   ذهبُوا

	
	

	הֺוֶה

(בֵּינוֺנִי)
مضارع حالي
	 הוֹלֵךְ  (مع المتكلم أو المخاطب أو الغائب المفرد المذكر) 
  (أنا – مذكر) ذاهبٌ أو أذهبُ / (أنتَ) ذاهبٌ أو تذهبُ / (هوَ) ذاهبٌ أو يذهبُ

 הוֹלֶכֶת (הוֹלְכָה)   (مع المتكلمة أو المخاطبة أو الغائبة المفردة المؤنثة)

 (أنا – مؤنث) ذاهبةٌ أو أذهبُ / (أنتِ) ذاهبةٌ أو تذهبين / (هيَ) ذاهبةٌ أو تذهبُ

 הוֹלְכִים  (مع جماعة المتكلمين أو المخاطبين أو الغائبين المذكر)

(نحنُ - مذكر) ذاهبون أو نذهبُ / (أنتم) ذاهبون أو تذهبون / (هُم) ذاهبون أو يذهبون

 הוֹלְכוֹת  (مع جماعة المتكلمات أو المخاطبات أو الغائبات المؤنث)
(نحنُ – مؤنث) ذاهباتٌ أو نذهبُ / (أنتنَّ) ذاهباتٌ أو تذهبنَ / (هُنّ) ذاهباتٌ أو يذهبنَ

	
	

	עָתִיד
المستقبل
	مع المتكلم מְדַבֵּר 
 אֵלֵךְ  (مع المتكلم المفرد المذكر أو المؤنث)    سأذهبُ

 נֵלֵךְ  (مع جماعة المتكلمين المذكر أو المؤنث)  سنذهبُ

مع المخاطب נוֹכֵחַ 
 תֵלֵךְ  (مع المخاطب المفرد المذكر)   ستذهبُ

 תֵלְכִי (مع المخاطبة المفردة المؤنثة)   ستذهبين

 תֵלְכוּ (مع جماعة المخاطبين المذكر)  ستذهبون

 תֵלֵכְנָה (مع جماعة المخاطبات المؤنث)   ستذهبنَ

مع الغائب נִסְתָר 
 יֵלֵךְ  (مع الغائب المفرد المذكر)    سيذهب

 תֵלֵךְ  (مع الغائبة المفردة المؤنثة)   ستذهب

 יֵלְכוּ  (مع جماعة الغائبين المذكر)   سيذهبون 
 תֵלֵכְנָה (مع جماعة الغائبات المؤنث)  سيذهبنَ

	
	

	צִוּוּי 
الأمر
	 לֵךְ  (مع المخاطب المفرد المذكر)     إذهبْ  

 לְכִי  (مع المخاطبة المفردة المؤنثة)   إذهبي

 לְכוּ  (مع جماعة المخاطبين المذكر)  اذهبوا

 לֵכְנָה  (مع جماعة المخاطبات)   إذهبنَ


נטיית הפעלים בשפה העברית 

تصريف الأفعال في اللغة العبرية
נטיית הפעלים הנחים בבניין פָּעַל (קל) 
تصريف الأفعال المعتلة في الوزن פָּעַל (المجرد) 
صيغة الأفعال معتلة العين بالواو גזרת הפעלים נחי ע"ו

جدول تصريف الفعل קָם (من الجذر الثلاثي קוּם) على الوزن פָּעַל

	זְמַן
	קָם

	עָבָר
الماضي
	مع ضمائر المتكلم מְדַבֵּר 
 קָם +  אֲנִי (متكلم مفرد مذكر أو مؤنث) =   קַמְתִי   قمتُ

 קָם +  אָנוּ (אֲנַחְנוּ)  (جمع المتكلمين مذكر أو مؤنث) =  קַמְנוּ   قُمنا

مع ضمائر المخاطب נוֹכֵחַ 
 קָם +  אַתָּה (مخاطب مفرد مذكر) =  קַמְתָ   قُمتَ

 קָם +  אַתְּ (مخاطبة مفردة مؤنثة) =  קַמְתְ   قُمتِ

 קָם +  אַתֶּם (جماعة المخاطبين المذكر) =  קַמְתֶם   قُمتُم

 קָם +  אַתֶּן (جماعة المخاطبات المؤنث) =  קַמְתֶן   قُمتنَّ
مع ضمائر الغائب נִסְתָר 
 קָם +  הוּא (غائب مفرد مذكر) =  קָם   قامَ

 קָם +  הִיא (غائبة مفردة مؤنثة) =  קָמָה   قامَتْ

 קָם +  הֵם أو הֵן (جماعة الغائبين المذكر والمؤنث) =  קָמוּ   قاموا

	
	

	הֺוֶה

(בֵּינוֺנִי)
مضارع حالي
	 קָם  (مع المتكلم أو المخاطب أو الغائب المفرد المذكر) 
           (أنا – مذكر) قائم – (أنتَ) قائم – (هوَ) قائم

 קָמָה   (مع المتكلمة أو المخاطبة أو الغائبة المفردة المؤنثة)

           (أنا – مؤنث) قائمة – (أنتِ) قائمة – (هيَ) قائمة

 קָמִים  (مع جماعة المتكلمين أو المخاطبين أو الغائبين المذكر)

            (نحنُ - مذكر) قائمون – (أنتم) قائمون – (هُم) قائمون

 קָמוֹת   (مع جماعة المتكلمات أو المخاطبات أو الغائبات المؤنث)
             (نحنُ – مؤنث) قائمات – (أنتنَّ) قائمات – (هُنّ) قائمات

	
	

	עָתִיד
المستقبل
	مع المتكلم מְדַבֵּר 
 אָקוּם  (مع المتكلم المفرد المذكر أو المؤنث)    سأقوم

 נָקוּם  (مع جماعة المتكلمين المذكر أو المؤنث)  سنقوم

مع المخاطب נוֹכֵחַ 
 תָקוּם  (مع المخاطب المفرد المذكر)   ستقوم

 תָקוּמִי  (مع المخاطبة المفردة المؤنثة)   ستقومين

 תָקוּמוּ  (مع جماعة المخاطبين المذكر)  ستقومون

 תְקוּמֶינָה  (مع جماعة المخاطبات المؤنث)   ستقُمنَ

مع الغائب נִסְתָר 
 יָקוּם  (مع الغائب المفرد المذكر)    سيقوم

 תָקוּם  (مع الغائبة المفردة المؤنثة)   ستقوم

 יָקוּמוּ  (مع جماعة الغائبين المذكر)   سيقومون
 תְקוּמֶינָה  (مع جماعة الغائبات المؤنث)  سيقُمنَ

	
	

	צִוּוּי 
الأمر
	 קוּם  (مع المخاطب المفرد المذكر)     قُمْ   

 קוּמִי (مع المخاطبة المفردة المؤنثة)   قومي
 קוּמוּ  (مع جماعة المخاطبين المذكر)  قوموا
 קֹמְנָה  (مع جماعة المخاطبات)   قُمنَ 


נטיית הפעלים בשפה העברית 

تصريف الأفعال في اللغة العبرية

נטיית הפעלים הנחים בבניין פָּעַל (קל) 
تصريف الأفعال المعتلة في الوزن פָּעַל (المجرد) 
صيغة الأفعال معتلة العين بالياء גזרת הפעלים נחי ע"י
جدول تصريف الفعل שָׂם (من الجذر الثلاثي שִׂים) على الوزن פָּעַל

	זְמַן
	שָׂם

	עָבָר
الماضي
	مع ضمائر المتكلم מְדַבֵּר 
 שָׂם +  אֲנִי (متكلم مفرد مذكر أو مؤنث) =   שַׂמְתִי   وَضَعْتُ
 שָׂם +  אָנוּ (אֲנַחְנוּ)  (جمع المتكلمين مذكر أو مؤنث) =  שַׂמְנוּ   وَضَعْنا
مع ضمائر المخاطب נוֹכֵחַ 
 שָׂם +  אַתָּה (مخاطب مفرد مذكر) =  שַׂמְתָ   وَضَعْتَ
 שָׂם +  אַתְּ (مخاطبة مفردة مؤنثة) =  שַׂמְתְ   وَضَعْتِ
 שָׂם +  אַתֶּם (جماعة المخاطبين المذكر) =  שַׂמְתֶם   وَضَعْتُم
 שָׂם +  אַתֶּן (جماعة المخاطبات المؤنث) =  שַׂמְתֶן   وَضَعْتُنَّ
مع ضمائر الغائب נִסְתָר 
 שָׂם +  הוּא (غائب مفرد مذكر) =  שָׂם   وَضَعَ
 שָׂם +  הִיא (غائبة مفردة مؤنثة) =  שָׂמָה   وَضَعَتْ
 שָׂם +  הֵם أو הֵן (جماعة الغائبين المذكر والمؤنث) =  שָׂמוּ   وَضَعُوا

	
	

	הֺוֶה

(בֵּינוֺנִי)
مضارع حالي
	 שָׂם  (مع المتكلم أو المخاطب أو الغائب المفرد المذكر) 
      (أنا – مذكر) واضع أو أضع / (أنتَ) واضع أو تضع / (هوَ) واضع أو يضع
 שָׂמָה  (مع المتكلمة أو المخاطبة أو الغائبة المفردة المؤنثة)
 (أنا - مؤنث) واضعة أو أضع / (أنتِ) واضعة أو تضعين / (هيَ) واضعة أو تضع
 שָׂמִים  (مع جماعة المتكلمين أو المخاطبين أو الغائبين المذكر)
(نحنُ - مذكر) واضعون أو نضع / (أنتم) واضعون أو تضعون / (هُم) واضعون أو يضعون
 שָׂמוֹת   (مع جماعة المتكلمات أو المخاطبات أو الغائبات المؤنث)
(نحنُ – مؤنث) واضعات أو نَضَع / (أنتنَّ) واضعات أو تضعنَ / (هُنّ) واضعات أو يضعنَ

	
	

	עָתִיד
المستقبل
	مع المتكلم מְדַבֵּר 
 אָשִׂים  (مع المتكلم المفرد المذكر أو المؤنث)    سأضع
 נָשִׂים  (مع جماعة المتكلمين المذكر أو المؤنث)  سنضع
مع المخاطب נוֹכֵחַ 
 תָשִׂים  (مع المخاطب المفرد المذكر)   ستضع
 תָשִׂימִי  (مع المخاطبة المفردة المؤنثة)   ستضعين
 תָשִׂימוּ  (مع جماعة المخاطبين المذكر)  ستضعون
 תָשִׂימֶינָה  (مع جماعة المخاطبات المؤنث)   ستضعنَ
مع الغائب נִסְתָר 
 יָשִׂים  (مع الغائب المفرد المذكر)    سيضع
 תָשִׂים  (مع الغائبة المفردة المؤنثة)   ستضع
 יָשִׂימוּ  (مع جماعة الغائبين المذكر)   سيضعون
 תָשִׂימֶינָה  (مع جماعة الغائبات المؤنث)  سيضعنَ

	
	

	צִוּוּי 
الأمر
	 שִׂים  (مع المخاطب المفرد المذكر)     ضَعْ 

 שִׂימִי (مع المخاطبة المفردة المؤنثة)   ضعي
 שִׂימוּ  (مع جماعة المخاطبين المذكر)  ضعوا
 שִׂימְנָה  (مع جماعة المخاطبات)   ضعنَ 


נטיית הפעלים בשפה העברית 

تصريف الأفعال في اللغة العبرية

נטיית הפעלים הנחים בבניין פָּעַל (קל) 
تصريف الأفعال المعتلة في الوزن פָּעַל (المجرد) 

صيغة الأفعال معتلة اللام بالألف גזרת הפעלים נחי ל"א

جدول تصريف الفعل קָרָא على الوزن פָּעַל

	זְמַן
	קָרָא

	עָבָר
الماضي
	مع ضمائر المتكلم מְדַבֵּר 
 קָרָא +  אֲנִי (متكلم مفرد مذكر أو مؤنث) =   קָרָאתִי  قرأتُ

 קָרָא +  אָנוּ (אֲנַחְנוּ)  (جمع المتكلمين مذكر أو مؤنث) =  קָרָאוּ  قرأنا

مع ضمائر المخاطب נוֹכֵחַ 
 קָרָא +  אַתָּה (مخاطب مفرد مذكر) =  קָרָאתָ  قرأتَ

 קָרָא +  אַתְּ (مخاطبة مفردة مؤنثة) =  קָרָאתְ  قرأتِ

 קָרָא +  אַתֶּם (جماعة المخاطبين المذكر) =  קְרָאתֶם  قرأتُم

 קָרָא +  אַתֶּן (جماعة المخاطبات المؤنث) =  קְרָאתֶן  قرأتنَّ
مع ضمائر الغائب נִסְתָר 
 קָרָא +  הוּא (غائب مفرد مذكر) =  קָרָא  قرأَ

 קָרָא +  הִיא (غائبة مفردة مؤنثة) =  קָרְאָה  قرأتْ

 קָרָא +  הֵם أو הֵן (جماعة الغائبين المذكر والمؤنث) =  קָרְאוּ  قرأوا

	
	

	הֺוֶה

(בֵּינוֺנִי)
مضارع حالي
	 קוֹרֵא  (مع المتكلم أو المخاطب أو الغائب المفرد المذكر) 
           (أنا – مذكر) قارئ – (أنتَ) قارئ – (هوَ) قارئ

 קוֹרֵאת (קוֹרְאָה)   (مع المتكلمة أو المخاطبة أو الغائبة المفردة المؤنثة)

                            (أنا – مؤنث) قارئة – (أنتِ) قارئة – (هيَ) قارئة

 קוֹרְאִים  (مع جماعة المتكلمين أو المخاطبين أو الغائبين المذكر)

              (نحنُ - مذكر) قارئون – (أنتم) قارئون – (هُم) قارئون

 קוֹרְאוֹת   (مع جماعة المتكلمات أو المخاطبات أو الغائبات المؤنث)
               (نحنُ – مؤنث) قارئات – (أنتنَّ) قارئات – (هُنّ) قارئات

	
	

	עָתִיד
المستقبل
	مع المتكلم מְדַבֵּר 
 אֶקְרָא  (مع المتكلم المفرد المذكر أو المؤنث)    سأقرأ

 נִקְרָא  (مع جماعة المتكلمين المذكر أو المؤنث)  سنقرأ

مع المخاطب נוֹכֵחַ 
 תִקְרָא  (مع المخاطب المفرد المذكر)   ستقرأ

 תִקְרְאִי  (مع المخاطبة المفردة المؤنثة)   ستقرأين

 תִקְרְאוּ  (مع جماعة المخاطبين المذكر)  ستقرأون

 תִקְרֶאנָה  (مع جماعة المخاطبات المؤنث)   ستقرأنَ

مع الغائب נִסְתָר 
 יִקְרָא  (مع الغائب المفرد المذكر)    سيقرأ

 תִקְרָא  (مع الغائبة المفردة المؤنثة)   ستقرأ

 יִקְרְאוּ  (مع جماعة الغائبين المذكر)   سيقرأون 
 תִקְרֶאנָה  (مع جماعة الغائبات المؤنث)  سيقرأنَ

	
	

	צִוּוּי 
الأمر
	 קְרָא  (مع المخاطب المفرد المذكر)     إقرأْ    

 קִרְאִי (مع المخاطبة المفردة المؤنثة)   إقرأي
 קִרְאוּ  (مع جماعة المخاطبين المذكر)  اقرأوا
 קְרֶאנָה  (مع جماعة المخاطبات)   إقْرأنَ 


נטיית הפעלים בשפה העברית 

تصريف الأفعال في اللغة العبرية

נטיית הפעלים הנחים בבניין פָּעַל (קל) 
تصريف الأفعال المعتلة في الوزن פָּעַל (المجرد) 

صيغة الأفعال معتلة اللام بالهاء גזרת הפעלים נחי ל"ה
جدول تصريف الفعل קָנָה على الوزن פָּעַל

	זְמַן
	קָנָה

	עָבָר
الماضي
	مع ضمائر المتكلم מְדַבֵּר 
 קָנָה +  אֲנִי (متكلم مفرد مذكر أو مؤنث) =   קָנִיתִי  اشتريتُ 

 קָנָה +  אָנוּ (אֲנַחְנוּ)  (جمع المتكلمين مذكر أو مؤنث) =  קָנִינוּ  اشترينا

مع ضمائر المخاطب נוֹכֵחַ 
 קָנָה +  אַתָּה (مخاطب مفرد مذكر) =  קָנִיתָ  اشتريتَ

 קָנָה +  אַתְּ (مخاطبة مفردة مؤنثة) =  קָנִיתְ  اشتريتِ

 קָנָה +  אַתֶּם (جماعة المخاطبين المذكر) =  קְנִיתֶם  اشتريتُم

 קָנָה +  אַתֶּן (جماعة المخاطبات المؤنث) =  קְנִיתֶן  اشتريتنّ
مع ضمائر الغائب נִסְתָר 
 קָנָה +  הוּא (غائب مفرد مذكر) =  קָנָה  اشترى

 קָנָה +  הִיא (غائبة مفردة مؤنثة) =  קָנְתָה  اشترتْ

 קָנָה +  הֵם أو הֵן (جماعة الغائبين المذكر والمؤنث) =  קָנוּ  اشترَوا

	
	

	הֺוֶה

(בֵּינוֺנִי)
مضارع حالي
	 קוֹנֶה  (مع المتكلم أو المخاطب أو الغائب المفرد المذكر) 
         (أنا – مذكر) أشتري – (أنتَ) تشتري – (هوَ) يشتري

 קוֹנָה   (مع المتكلمة أو المخاطبة أو الغائبة المفردة المؤنثة)

          (أنا – مؤنث) أشتري – (أنتِ) تشترين – (هيَ) تشتري

 קוֹנִים  (مع جماعة المتكلمين أو المخاطبين أو الغائبين المذكر)

            (نحنُ - مذكر) ننشتري – (أنتم) تَشترون – (هُم) يَشترون 

 קוֹנוֹת   (مع جماعة المتكلمات أو المخاطبات أو الغائبات المؤنث)
             (نحنُ – مؤنث) نَشتري – (أنتنَّ) تَشترينَ – (هُنّ) يَشترينَ

	
	

	עָתִיד
المستقبل
	مع المتكلم מְדַבֵּר 
 אֶקְנֶה  (مع المتكلم المفرد المذكر أو المؤنث)    سأشتري

 נִקְנֶה  (مع جماعة المتكلمين المذكر أو المؤنث)  سنشتري

مع المخاطب נוֹכֵחַ 
 תִקְנֶה  (مع المخاطب المفرد المذكر)   ستشتري

 תִקְנִי  (مع المخاطبة المفردة المؤنثة)   ستشترين

 תִקְנוּ  (مع جماعة المخاطبين المذكر)  ستشترون

 תִקְנֶינָה  (مع جماعة المخاطبات المؤنث)   ستشترينَ

مع الغائب נִסְתָר 
 יִקְנֶה  (مع الغائب المفرد المذكر)    سيشتري

 תִקְנֶה  (مع الغائبة المفردة المؤنثة)   ستشتري

 יִקְנוּ  (مع جماعة الغائبين المذكر)   سيشترون 
 תִקְנֶינָה  (مع جماعة الغائبات المؤنث)  سيشترينَ

	
	

	צִוּוּי 
الأمر
	 קְנֵה  (مع المخاطب المفرد المذكر)     اشترِ    

 קְנִי (مع المخاطبة المفردة المؤنثة)   إشتري  

 קְנוּ  (مع جماعة المخاطبين المذكر) اشتروا 

 קְנֶינָה  (مع جماعة المخاطبات)   إشترينَ 


נטיית הפעלים בשפה העברית 

تصريف الأفعال في اللغة العبرية

נטיית הפעלים החסרים בבניין פָּעַל (קל) 
تصريف الأفعال الناقصة في الوزن פָּעַל (المجرد) 

جدول تصريف الفعل נָפַל على الوزن פָּעַל (مضموم العين في المستقبل)
	זְמַן
	נָפַל  (سَقطَ)

	עָבָר
الماضي
	مع ضمائر المتكلم מְדַבֵּר 
 נָפַל +  אֲנִי (متكلم مفرد مذكر أو مؤنث) =   נָפַלְתִי  سقطتُ 

 נָפַל +  אָנוּ (אֲנַחְנוּ)  (جمع المتكلمين مذكر أو مؤنث) =  נָפַלְנוּ  سقطنا

مع ضمائر المخاطب נוֹכֵחַ 
 נָפַל +  אַתָּה (مخاطب مفرد مذكر) =  נָפַלְתָּ  سقطتَ

 נָפַל +  אַתְּ (مخاطبة مفردة مؤنثة) =  נָפַלְתְּ  سقطتِ

 נָפַל +  אַתֶּם (جماعة المخاطبين المذكر) =  נְפַלְתֶּם   سقطتُم

 נָפַל +  אַתֶּן (جماعة المخاطبات المؤنث) =  נְפַלְתֶּן   سقطتنّ
مع ضمائر الغائب נִסְתָר 
 נָפַל +  הוּא (غائب مفرد مذكر) =  נָפַל   سقطَ
 נָפַל +  הִיא (غائبة مفردة مؤنثة) =  נָפְלָה   سقطتْ

 נָפַל +  הֵם أو הֵן (جماعة الغائبين المذكر والمؤنث) =  נָפְלוּ   سقطوا

	
	

	הֺוֶה

(בֵּינוֺנִי)
مضارع حالي
	 נוֹפֵל  (مع المتكلم أو المخاطب أو الغائب المفرد المذكر) 
         (أنا – مذكر) أسقط – (أنتَ) تسقط – (هوَ) يسقط
 נוֹפֶלֶת - נוֹפְלָה   (مع المتكلمة أو المخاطبة أو الغائبة المفردة المؤنثة)

          (أنا – مؤنث) أسقط – (أنتِ) تسقطين – (هيَ) تسقط
 נוֹפְלִים  (مع جماعة المتكلمين أو المخاطبين أو الغائبين المذكر)

            (نحنُ - مذكر) نسقط – (أنتم) تَسقطون – (هُم) يَسقطون 

 נוֹפְלוֹת   (مع جماعة المتكلمات أو المخاطبات أو الغائبات المؤنث)
             (نحنُ – مؤنث) نَسقط – (أنتنَّ) تَسقطنَ – (هُنّ) يَسقطنَ

	
	

	עָתִיד
المستقبل
	مع المتكلم מְדַבֵּר 
 אֶפֹּל  (مع المتكلم المفرد المذكر أو المؤنث)    سأسقط
 נִפֹּל  (مع جماعة المتكلمين المذكر أو المؤنث)  سنسقط
مع المخاطب נוֹכֵחַ 
 תִפֹּל  (مع المخاطب المفرد المذكر)   ستسقط
 תִפְּלִי  (مع المخاطبة المفردة المؤنثة)   ستسقطين
 תִפְּלוּ  (مع جماعة المخاطبين المذكر)  ستسقطون

 תִפֹּלְנָה  (مع جماعة المخاطبات المؤنث)   ستسقطنَ
مع الغائب נִסְתָר 
 יִפֹּל  (مع الغائب المفرد المذكر)    سيسقط
 תִפֹּל  (مع الغائبة المفردة المؤنثة)   ستسقط
 יִפְּלוּ  (مع جماعة الغائبين المذكر)   سيسقطون 
 תִפֹּלְנָה  (مع جماعة الغائبات المؤنث)  سيسقطنَ

	
	

	צִוּוּי 
الأمر
	 נְפֹל  (مع المخاطب المفرد المذكر)     اسقُطْ    

 נִפְלִי (مع المخاطبة المفردة المؤنثة)   إسقطي  

 נִפְלוּ  (مع جماعة المخاطبين المذكر) اسقطوا 

 נְפֹלְנָה  (مع جماعة المخاطبات)   إسقطنَ 


נטיית הפעלים בשפה העברית 

تصريف الأفعال في اللغة العبرية

נטיית הפעלים החסרים בבניין פָּעַל (קל) 
تصريف الأفعال الناقصة في الوزن פָּעַל (المجرد) 

جدول تصريف الفعل נָסַע على الوزن פָּעַל (مفتوح العين في المستقبل)
	זְמַן
	נָסַע  (سافرَ)

	עָבָר
الماضي
	مع ضمائر المتكلم מְדַבֵּר 
 נָסַע  +  אֲנִי (متكلم مفرد مذكر أو مؤنث) =   נָסַעְתִי  سافرتُ 

 נָסַע  +  אָנוּ (אֲנַחְנוּ)  (جمع المتكلمين مذكر أو مؤنث) =  נָסַעְנוּ  سافرنا

مع ضمائر المخاطب נוֹכֵחַ 
 נָסַע  +  אַתָּה (مخاطب مفرد مذكر) =  נָסַעְתָּ  سافرْتَ

 נָסַע  +  אַתְּ (مخاطبة مفردة مؤنثة) =  נָסַעַתְּ  سافرْتِ

 נָסַע  +  אַתֶּם (جماعة المخاطبين المذكر) =  נְסַעְתֶּם   سافرتُم

 נָסַע  +  אַתֶּן (جماعة المخاطبات المؤنث) =  נְסַעְתֶּן   سافرتنّ
مع ضمائر الغائب נִסְתָר 
 נָסַע  +  הוּא (غائب مفرد مذكر) =  נָסַע  سافر
 נָסַע  +  הִיא (غائبة مفردة مؤنثة) =  נָסְעָה   سافرتْ

 נָסַע  +  הֵם أو הֵן (جماعة الغائبين المذكر والمؤنث) =  נָסְעוּ   سافروا

	
	

	הֺוֶה

(בֵּינוֺנִי)
مضارع حالي
	 נוֹסֵעַ  (مع المتكلم أو المخاطب أو الغائب المفرد المذكر) 
         (أنا – مذكر) أسافر – (أنتَ) تسافر – (هوَ) يسافر
 נוֹסַעַת - נוֹסְעָה   (مع المتكلمة أو المخاطبة أو الغائبة المفردة المؤنثة)

          (أنا – مؤنث) أسافر – (أنتِ) تسافرين – (هيَ) تسافر
 נוֹסְעִים  (مع جماعة المتكلمين أو المخاطبين أو الغائبين المذكر)

            (نحنُ - مذكر) نسافر – (أنتم) تَسافرون – (هُم) يَسافرون 

 נוֹסְעוֹת   (مع جماعة المتكلمات أو المخاطبات أو الغائبات المؤنث)
             (نحنُ – مؤنث) نَسافر – (أنتنَّ) تَسافرنَ – (هُنّ) يَسافرنَ

	
	

	עָתִיד
المستقبل
	مع المتكلم מְדַבֵּר 
 אֶסַּע  (مع المتكلم المفرد المذكر أو المؤنث)    سأسافر
 נִסַּע  (مع جماعة المتكلمين المذكر أو المؤنث)  سنسافر
مع المخاطب נוֹכֵחַ 
 תִסַּע  (مع المخاطب المفرد المذكر)   ستسافر
 תִסְּעִי  (مع المخاطبة المفردة المؤنثة)   ستسافرين
 תִסְּעוּ  (مع جماعة المخاطبين المذكر)  ستسافرون

 תִסַּעְנָה  (مع جماعة المخاطبات المؤنث)   ستسافرنَ
مع الغائب נִסְתָר 
 יִסַּע  (مع الغائب المفرد المذكر)    سيسافر
 תִסַּע  (مع الغائبة المفردة المؤنثة)   ستسافر
 יִסְּעוּ  (مع جماعة الغائبين المذكر)   سيسافرون 
 תִסַּעְנָה  (مع جماعة الغائبات المؤنث)  سيسافرن

	
	

	צִוּוּי 
الأمر
	 סַע  (مع المخاطب المفرد المذكر)     سافرْ   

 סְעִי (مع المخاطبة المفردة المؤنثة)   سافري  

 סְעוּ  (مع جماعة المخاطبين المذكر)  سافرو 

 סַעְנָה  (مع جماعة المخاطبات)   سافرنَ 


נטיית הפעלים בשפה העברית 

تصريف الأفعال في اللغة العبرية

נטיית הפעלים המורכבים בבניין פָּעַל (קל) 
تصريف الأفعال المركبة في الوزن פָּעַל (المجرد) 

جدول تصريف الفعل נָשָׂא على الوزن פָּעַל 
	זְמַן
	נָשָׂא  (حَمَلَ)

	עָבָר
الماضي
	مع ضمائر المتكلم מְדַבֵּר 
 נָשָׂא +  אֲנִי (متكلم مفرد مذكر أو مؤنث) =   נָשָׂאתִי  حملتُ 

 נָשָׂא +  אָנוּ (אֲנַחְנוּ)  (جمع المتكلمين مذكر أو مؤنث) =  נָשָׂאנוּ  حملنا

مع ضمائر المخاطب נוֹכֵחַ 
 נָשָׂא +  אַתָּה (مخاطب مفرد مذكر) =  נָשָׂאתָּ  حملتَ

 נָשָׂא +  אַתְּ (مخاطبة مفردة مؤنثة) =   נָשָׂאתְּ  حملتِ

 נָשָׂא +  אַתֶּם (جماعة المخاطبين المذكر) =  נְשָׂאתֶּם   حملتُم

 נָשָׂא +  אַתֶּן (جماعة المخاطبات المؤنث) =  נְשָׂאתֶּן   حملتنّ
مع ضمائر الغائب נִסְתָר 
 נָשָׂא +  הוּא (غائب مفرد مذكر) =  נָשָׂא  حَملَ
 נָשָׂא +  הִיא (غائبة مفردة مؤنثة) =  נָשְׂאָה   حملتْ

 נָשָׂא +  הֵם أو הֵן (جماعة الغائبين المذكر والمؤنث) =  נָשְׂאוּ   حملوا

	
	

	הֺוֶה

(בֵּינוֺנִי)
مضارع حالي
	 נוֹשֵׂא  (مع المتكلم أو المخاطب أو الغائب المفرد المذكر) 
         (أنا – مذكر) أحمل – (أنتَ) تحمل – (هوَ) يحمل
 נוֹשֵׂאת - נוֹשְׂאָה   (مع المتكلمة أو المخاطبة أو الغائبة المفردة المؤنثة)

          (أنا – مؤنث) أحمل – (أنتِ) تحملين – (هيَ) تحمل
 נוֹשְׂאִים  (مع جماعة المتكلمين أو المخاطبين أو الغائبين المذكر)

            (نحنُ - مذكر) نحمل – (أنتم) تَحملون – (هُم) يَحملون 

 נוֹשְׂאוֹת   (مع جماعة المتكلمات أو المخاطبات أو الغائبات المؤنث)
             (نحنُ – مؤنث) نَحمل – (أنتنَّ) تَحملنَ – (هُنّ) يَحملنَ

	
	

	עָתִיד
المستقبل
	مع المتكلم מְדַבֵּר 
 אֶשָּא  (مع المتكلم المفرد المذكر أو المؤنث)    سأحمل
 נִשָּא  (مع جماعة المتكلمين المذكر أو المؤنث)  سنحمل
مع المخاطب נוֹכֵחַ 
 תִשָּׂא  (مع المخاطب المفرد المذكر)   ستحمل
 תִשְּׂאִי  (مع المخاطبة المفردة المؤنثة)   ستحملين
 תִשְּׂאוּ  (مع جماعة المخاطبين المذكر)  ستحملون

 תִשֶּׂאנָה  (مع جماعة المخاطبات المؤنث)   ستحملنَ
مع الغائب נִסְתָר 
 יִשָּׂא  (مع الغائب المفرد المذكر)    سيحمل
 תִשָּׂא  (مع الغائبة المفردة المؤنثة)   ستحمل
 יִשְּׂאוּ  (مع جماعة الغائبين المذكر)   سيحملون 
 תִשֶּׂאנָה (مع جماعة الغائبات المؤنث)  سيحملن

	
	

	צִוּוּי 
الأمر
	 שָׂא  (مع المخاطب المفرد المذكر)     احملْ   

 שְׂאִי (مع المخاطبة المفردة المؤنثة)   احملي  

 שְׂאוּ  (مع جماعة المخاطبين المذكر)  احملو
 שֶׂאנָה (مع جماعة المخاطبات)   احملنَ 


נטיית הפעלים בשפה העברית 

تصريف الأفعال في اللغة العبرية

נטיית הפעלים המורכבים בבניין פָּעַל (קל) 
تصريف الأفعال المركبة في الوزن פָּעַל (المجرد) 

جدول تصريف الفعل יָצָא على الوزن פָּעַל 
	זְמַן
	יָצָא  (خرَجَ)

	עָבָר
الماضي
	مع ضمائر المتكلم מְדַבֵּר 
 יָצָא  +  אֲנִי (متكلم مفرد مذكر أو مؤنث) =   יָצָאתִי  خرجتُ 

 יָצָא  +  אָנוּ (אֲנַחְנוּ)  (جمع المتكلمين مذكر أو مؤنث) =  יָצָאנוּ  خرجنا

مع ضمائر المخاطب נוֹכֵחַ 
 יָצָא  +  אַתָּה (مخاطب مفرد مذكر) =  יָצָאתָּ  خرجتَ

 יָצָא  +  אַתְּ (مخاطبة مفردة مؤنثة) =   יָצָאתְּ  خرجتِ

 יָצָא  +  אַתֶּם (جماعة المخاطبين المذكر) =  יְצָאתֶּם   خرجتُم

 יָצָא  +  אַתֶּן (جماعة المخاطبات المؤنث) =  יְצָאתֶּן   خرجتنّ
مع ضمائر الغائب נִסְתָר 
 יָצָא  +  הוּא (غائب مفرد مذكر) =  יָצָא  خرجَ
 יָצָא  +  הִיא (غائبة مفردة مؤنثة) =  יָצְאָה   خرجتْ

 יָצָא  +  הֵם أو הֵן (جماعة الغائبين المذكر والمؤنث) =  יָצְאוּ   خرجوا

	
	

	הֺוֶה

(בֵּינוֺנִי)
مضارع حالي
	 יוֹצֵא  (مع المتكلم أو المخاطب أو الغائب المفرد المذكر) 
         (أنا – مذكر) أخرج – (أنتَ) تخرج – (هوَ) يخرج
 יוֹצֵאת - יוֹצְאָה   (مع المتكلمة أو المخاطبة أو الغائبة المفردة المؤنثة)

          (أنا – مؤنث) أخرج – (أنتِ) تخرجين – (هيَ) تخرج
 יוֹצְאִים  (مع جماعة المتكلمين أو المخاطبين أو الغائبين المذكر)

            (نحنُ - مذكر) نخرج – (أنتم) تَخرجون – (هُم) يَخرجون 

 יוֹצְאוֹת   (مع جماعة المتكلمات أو المخاطبات أو الغائبات المؤنث)
             (نحنُ – مؤنث) نَخرج – (أنتنَّ) تَخرجنَ – (هُنّ) يَخرجنَ

	
	

	עָתִיד
المستقبل
	مع المتكلم מְדַבֵּר 
 אֵצֵא  (مع المتكلم المفرد المذكر أو المؤنث)    سأخرج
 נֵצֵא  (مع جماعة المتكلمين المذكر أو المؤنث)  سنخرج
مع المخاطب נוֹכֵחַ 
 תֵצֵא  (مع المخاطب المفرد المذكر)   ستخرج
 תֵצְאִי  (مع المخاطبة المفردة المؤنثة)   ستخرجين
 תֵצְאוּ  (مع جماعة المخاطبين المذكر)  ستخرجون

 תֵצֶאנָה  (مع جماعة المخاطبات المؤنث)   ستخرجنَ
مع الغائب נִסְתָר 
 יֵצֵא  (مع الغائب المفرد المذكر)    سيخرج
 תֵצֵא  (مع الغائبة المفردة المؤنثة)   ستخرج
 יֵצְאוּ  (مع جماعة الغائبين المذكر)   سيخرجون 
 תֵצֶאנָה (مع جماعة الغائبات المؤنث)  سيخرجن

	
	

	צִוּוּי 
الأمر
	 צֵא   (مع المخاطب المفرد المذكر)     اخرجْ   

 צְאִי  (مع المخاطبة المفردة المؤنثة)   اخرجي  

 צְאוּ   (مع جماعة المخاطبين المذكر)  اخرجو
 צֶאנָה  (مع جماعة المخاطبات)   اخرجنَ 


